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O roszország m ozgósította tengeri haderejét és 
repülőgépeket kü ldö tt a m andzsuriai ha tárra

folytatni Kína ellen,
mert a jelen pillanatban nem rendelkezik kellő erővel, 
másrészt pedig

Kína nem gondol arra, hogy betörjön orosz 
területre.

A szabadságon lév ő  B u dienn i tábornokot sürgősen  visszahívták M oszkvába 
M ongólia katonailag  tám ogatja O roszországot — N ankingban m ég m ind ig  
rem élik , h ogy  el leh et kerü ln i a háborút — K ínában é lő  em igráns oroszok  

is harcba indulnak  a szovjet e llen

Japán nem küld csapatokat Mandzsúriába

A Daily Express moszkvai tudósítójának jelentése 
szerint Moszkvában számot vetnek azzal, hogy inin- 
megtorló intézkedés és a szakítás ellenére a keletkinal 
vasutakat csupán fegyveres erők tudnák ismét vissza
szerezni. Kétségtelennek tartják azonban, hogy

a szovjetkormány inkább belenyugszik a ke- 
leíklnai vasutak elvesztésébe, semhogy bele

menjen a háborúba,
amely ránézve nagy kockázattal járhat.

A Morningpost washingtoni jelentése szerint
Párisból jelentik: Rigából jelentik a Matlnnek: A 

diplomáciai viszony megszakítása következtében
a moszkvai kínai ügyvivő és a kínai követ
ség tagjai már csütörtökön elhagyták Mosz

kvát.
Budienni tábornokot, aki szabadságon volt, sürgősen 
visszahívták Moszkvába.

Budienni tábornok nyomban elrendelte, hogy 
küldjenek repülőgépeket a mandzsuriai határ
ra, erősítsék meg a határon a gyalogos, lovas- 
és tankhadosztályokat, mozgósítsák a tengeri 

haderőt
és erősítsék meg a moszkvai és leningradl helyőrsé
geket.

Külső Mongollá kormánya közölte az orosz 
követtel, hogy az Oroszországgal fennálló ka
tonai szövetségi szerződés értelmében támo

gatni fogja a szovjetuniót.
A mongol kormány kijelentette, hogy erélyes intéz
kedéseket tett a határon a kínai betörés megakadályo
zására.

Kína lázas hadikészülődései 
a határon

Nankingból jelentik: Péntek este vette kézhez a 
kínai kormány külügyminisztere, dr. Wang az orosz 
jegyzék teljes szövegét, amelyben az orosz kormány 
bejelenti a diplomáciai viszony megszakítását. A kül
ügyminiszter a jegyzéket azonnal továbbította Csank- 
Kßi-Sck köztársasági elnöknek, aki minisztertanácsra 
hivta össze a kormány tagjait. A minisztertanács után 
az elnök kijelentette, hogy

a kínai kormány megőrzi higgadtságát és nem 
hiszi, hogy az orosz jegyzék komolyabb kö

vetkezményekre vezetne.
Csar.g-Kai-Sek hangsúlyozta, hogy meggyőződése sze
rint nem valószínű, hogy Kina és Oroszország között 
háborúra kerülne a sor.

Az államfőnek ezzel az optimista nyilatkozatával 
szemben jólértesült körökben a helyzetet — legalább 
is egyelőre — rendkívül súlyosnak tartják.

A kínai csapatmozdulatok és csapatösszevoná
sok a mandzsuriai határ mentén lázas sietség

gel folynak.
Az északnyugati határon mongol lovas- és szibériai 
kozákhadosztályok jelentek meg. A háborús konflik
tusnak egyik legérdekesebb mozzanata a Kínában élő 
oroszok magatartása. Ezeknek legnagyobb része volt 
cári katonatiszt és számuk közel százezer.

Háború kitörése esetén az emigráns oroszok a 
nankingi kormány oldalán akarnak harcolni 

és állítólag az orosz telepeken már el is rendelték a
sorozást.

Japán, Anglia és Amerika 
magatartása

Tokióból jelentik: Japán hadügyminisztere kijelentette, 
hogy —

Japán nem fog csapatokat küldeni Mandzsúriá
ba, még abban az esetben sem, ha csakugyan 
háború törne ki Szovjetoroszország és Kína 

között.
Londoni jelentés szerint a Daily Telegraph azt 

írja, hogy
Nagybrltannla hivatalosan a legszigorúbb sem
legességet fogja megőrizni és csak akkor nyil
vánítja véleményét, ha a kérdést a Népszövet

ség elé terjesztik.
Hivatalos körök megállapítása szerint — irja a Daily 
Telegraph — Kina és Oroszország diplomáciai viszo

nyának megszakítása komoly fordulatot jelent, de a 
helyzetet mégsem tekintik súlyosnak. Úgy gondolják, 
hogy

Moszkva még ha akarna sem tudna háborút

amerikai körökben nem viseltetnek túlságos 
rokonszenvvel Kína akciója iránt 

és úgy látszik, hogy a közvélemény inkább Oroszor
szág oldalán áil.

Karbinban k ihirdették  az ostrom állapotot
csütörtökönTokióból jelentik: Karbini jelentés szerint az 

orosz-kinai diplomáciai viszony megszakítása után
Karbinban azonnal kihirdették az ostromálla

potot.
A város uccáin állandóan erős katonai őrjáratok cir
kálnak. A város kormányzója proklamációt bocsátott 
ki, amelyben

halálbüntetéssel fenyeget mindenkit, aki valót
lan híreket terjeszt.

Az újságok szigorú cenzúra alatt állnak és az üzleti 
élet teljesen megbénult.

Orosz repülők kínai terület felett 
Nankingi jelentés szerint 
a kínai kormány elhatározta, hogy a diplomá
ciai viszony megszakítását bejelentő orosz 

jegyzékre nem válaszol.
A kinal határra már sok orosz repülőgép érkezett és

orosz repülők felderítő utat tettek kínai terü
let felett és eközben a kínai lakosságnak szóló 
röpcédulákat dobtak le, amelyekben felszólít
ják a népet, hogy rendezzen kommunista for

radalmat
a nankingi kormány ellen.

A szovjetkormány elutasítja a Nép
szövetség közvetítését

Moszkvából jelentik: Beavatott orosz forrásból 
származó értesülés szerint

a szovjetunió visszautasította a Népszövetség 
közvetítését az orosz-klnal konfliktus ügyé

ben.
A szovjetkormánynak az az álláspontja, hogy az 
orosz-klnal konfliktusnak közvetítés nélkül kell elinté
ződnie.

Az angol kormány hozzájárul ahhoz, hogy a 
nemzetközi kormánykonferenciát semleges ál

lamban tartsák meg
A párisi angol nagykövet közvetlen tárgyalásokat kezd 

Poincaréval és Briand külügyminiszterrel
Párisból jelentik: Tyrell lord angol nagykövet, aki 

kormánya utasítására most közvetlen tárgyalásokat 
fog kezdeni a ióvátételi kormánykonferencia összehí
vása ügyében Poincaréval és Brianddal, a Malin ér
tesülése szerint egyelőre

megvárja az adósságrendező egyezmények 
ratifikációs vitájának befejezését és csak az
után lép majd érintkezésbe a francia kor

mánnyal,
amely még mindig kitart amellett, hogy a konferen

ciát Svájcban kell megtartani.
Mncdonald leladta eredeti álláspontját és haj
landó arra, hogy London mellőzésével a jóvá
tétel! kormánykoniercnclát valamely semleges

államban tartsák meg.
Az angol miniszterelnök Hollandiát vagy Belgiumot 
javasolja, tekintettel arra, hogy a francia kormány ál
tal javasolt Svájc nagyon messze van Angliától és az 
angol miniszterek hosszabb időre belpolitikai okok 
miatt nem hagyhatják el Angliát.

A legújabb francia mozgósítási tervet is 
m egtalálták a H um anité szerkesztőségében

A nyom ozást k iterjészlették  a
Párisból jelentik: Az ügyészségen csütörtökön 

megbeszélést folytattak a kommunisták elleni vizsgá
lat ügyében. A nyomozás megállapította, hogy

a Humanité szerkesztőségében külön szobát 
rendeztek be katonai iroda elnevezéssel és itt 
többek közt megtalálták a lefoglalt iratok kö
zött az általános mozgósítás legújabb tervét.

A katonai iroda vezetője a lap Gassiot nevű szerkesz
tője volt, akit csütörtökön a Humanité épülete előtt 

I tartóztattak le és aki három hónapja állt az iroda

francia kom m unista-pártra is
élén. A rendőrség most abban az irányban nyomoz, 
hogy kik voltak ennek az irodának azelőtt a vezetői. 

A nyomozást a francia kommunista pártra Is 
kiterjesztették, mert alapos a gyanú, hogy a 
párt gyarmatiigyl osztályát kizárólag azért 
alakították, hogy a francia gyarmatokon za

vargásokat szítsanak.
Az ügyészség utasítására csütörtökön házkutatást 

tartottak a liilei kommunisták vezetőinek a lakásán é» 
több embert itt is letartóztattak.
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Leszúrta menyasszonyát egy állás
nélküli szuboticai villanyszerelő

A merénylő öt ember szemeláttára két szúrást ejtett jegye
sén, aki súlyosan megsebesült

Véres merénylet történt csütörtökön este nyolc 
óra tájban Szuboticán a negyedik körben levő Monasz- 
tirszka-ucca 1. számú házban, ahol

egy állásnélküli villany szerelősegéd leszúrta 
menyasszonyát, egy tlzennyolcéves gyapjú- 

fonógyári munkásnöt.
aki súlyos sebével élet és halál között lebeg a szuboti
cai közkórház sebészeti osztályán, A merénylőt izgal
mas hajsza után fogták el és letartóztatták, de mivel 
Utas, a rendőrség ezidelg még nem hallgathatta ki.

Héthónapos szerelem
Sinkó Margit tizenkilencéves leány, aki a Bajai

ul! temető közelében lakott szüleinél és • a legutóbbi 
Időkig a Varga Plórián-féle gyapju-fonódában dolgo
zott, hét hónappal ezelőtt megismerkedett Vufeov/cs 
Antal huszonnégyéves szuboticai villanyszerelővel, aki 
szintén a Bajai-uti temető közelében lakott szüleinél. 
A csinos leány megtetszett a fiatalembernek, aki udva
rolni kezdett Sinkó Margitnak.

A szerelem az első időben a legideálisabb volt. 
A leány bevallotta udvarlójának, hegy gyermeke van, 
amit a fiatalember szerelmében megbocsátott és rövid 
ismeretség után bejelentette, hogy feleségül veszi. Vu
kovics azonban állás nélkül volt, ezenkívül a szülei Is 
ellenezték, hogy elvegye a munkáslányt, így a szere
lem boldog napjaiba egyre több keserűség vegyült. 
Vukovics minden szabad idejét — és ezzel, mivel ál- 
lásnélkül lézengett, bőven rendelkezett — a leány tár
saságában töltötte. Három hónappal ezelőtt azután he
következett a leányra nézve jelentős fordulat. Hosszas 
huzavona és sok apró elvódás után

Vukovics és Slnko Margit niegjelenfek az 
anyakönyvi hivatalban és feliratkoztak.

A leány boldogan várta az esküvő napját, amely azon
ban egyre késett, mert Vukovics nem kapott állást.

A féltékenysótí ördöge
Sinkó Margit betegeskedett, de tovább dolgozott, 

hogy szegényes kelengyéjét megvehesse. Teltek-mul- 
tak a napok, a fiatalember állandó vendég volt jegye
se házának, de az esküvő dátumát egyre halasztgat- 
ta. A leány, aki egyszer már nagy csalódáson cselt 
keresztül, sürgette az esküvő megtartását, vőlegénye 
azonban újabb és újabb kifogásokat emelt és főleg az
zal érvelt, hogy állás nélkül van és

szülei nagyon ellenzik az esküvőt, apja pedig 
kijelentette, hogy semmit sem ad, ha elveszi. 

Sinkó Margit nem vesztette el a reményt, őszintén 
szerette a fériit, aki szintén vonzódást mutatott iránta. 
Bitéit egy hónap a jegycsségből és hirtelen változás 
történt az eddig csak kisebb zavarokkal és fiataloknál 
szokásos szócsatákkal és vitákkal elhomályosított vi
szonyban.

Vukovics féltékenykedni kezdett menyasszo
nyára,

kinozta, gyötörte, gyanusitgatta és szemére hányta 
régebbi ismeretségeit és szerencsétlen véget ért első 
jegycsségét, amelyből kis gyermeke is származott. A 
leány igyekezett megnyugtatni vőlegényét, aki azon
ban

egyre agresszívebb és durvább lett menyasz- 
szonyáboz és annak szüleihez Is.

Vukovics gyakran megjelent a lány szüleinek lakásán, 
ott botrányokat rendezett és kizavarta a lakásból a 
lány szüleit. Ez a viselkedés elkeserítette a lányt és 
sürgette az esküvőt, mert hízott abban, hogy az vál
tozást íog hozni számára. Az utóbbi időben az elkese
redett és féltékeny vőlegény

azzal lényegedé meg a menyasszonyát, hogy 
megöli.

A leány ettől kezdve állandóan rettegésben élt és szü
leinek kijelentette, hogy ezek után nem megy hozzá 
Vukovlcshoz.

Éjjeli botrány a menyasszony 
lakásán

Hárem napal ezelőtt a végsőkig feszült a helyzet 
a jegyesek között. Sinkó Margit szülei a köri biztos
hoz fordultak és bejelentették, hogy Vukovics meg
öléssel fenyegette meg lányukat és őket is. A rendőr
ség nem tehetett semmit, Vukovics pedig az egész na
pot Sinkóéknál töltötte és civakodott hol a lánnyal, 
hol a szüleivel. Kedden Vukovics ittasan ment el Sin- 
kóékhoz és nagy botrányt rendezett. Beverte az abla
kokat, a fiókból előrántott egy nagy kést és azzal ha
donászott, tele torokkal kiabálva, hogy mindenkit meg
öl, aki közeledni mer hozzá. A vőlegény dühéhen fel
kapott egy kis párnát és azt a késsel darabokra vag
dalta, beleszürkült a bútorokba és minden tárgyat, ami 
a kezciigyébo került, összetört.

Sinkóék kénytelenek voltak saját lakásukból el

menekülni és ismét a rendőrségtől kértek segítséget. 
Szerdán ismétlődtek a botrányok, úgy hogy

a Monasztirszka ucea egy szám alatt lakó 
néniéhez, tícröerovics Istvánnéhoz menekült. 

Szerdán délután jött el a lány néniéhez, akinek az ura 
szobafcstöincstcr, panaszkodott neki vőlegénye ellen 
és arra kérte nénjét, engedje meg neki, hogy nála ma
radhasson, amig a fiatalember le nem csillapodik. A 
leány most már kategorikusan kijelentette hozzátar
tozóinak, hogy semmi körülmények között nem megy 
hozzá Vukovfcshoz, mert úgy se fenne boldog vele.

Szerdán délelőtt ákikovics a lány szüleinek laká
sán kereste menyasszonyát, de ott kiutasították azzal, 
hogy

nem adják hozzá a leányukat, mert az előző 
napokban az ö szemük láttára megverte és 

fojtogatta.
Vukovics bocsánatot kért, könyörgött, hogy meg

változik, csak mondják meg neki, hol van a lány, sze
retne beszélni vele. Sinkóék nem mondták meg lányuk 
tartózkodási helyét, ami végképen elkeserítette a vő
legényt. aki azt hangoztatta, hogy most már vára
kozás nélkül az oltár elé akarja vezetni menyasszo
nyát.

— Nincs szükség magára, menjen haza és Ide ne 
jőjiön he többé — válaszolták neki, mire Vukovics 
megfogta az udvaron játszadozó két éves kis Sinkó 
Sanyikat és azt mondta a megdöbbent szülőknek, hogy 
elvágja a gyerek nyakát, ha nem mondják meg neki, 
hol a lány és ha nem adják hozzá. A szülők nagy- 
nehezen kiszabadították a gyermeket a dühöngő em
ber kezeiből, aki erre elment a kocsmába, ahonnan 
nemsokára visszatért és azzal fenyegetőzött, hogy 
mindenkit legyilkol. Vukovics minden tiz percben át
ment a kocsmába, maid visszatért és egyre heveseb
ben lépett fel menyasszonyának szüleivel szemben, 
akik le se mertek feküdni.

fiié i tájban Vukovics Ismét megjelent és 
olyan fenyegetően viselkedett, hogy Slnkoné 
éjszaka elmenekült a lakásáról és Berberovl- 

csékhcz szaladt.
Itt elmondotta az esetet, majd felmentek a rendőrség
re és ott Is jelentést tettek. Sinkóné csak csütörtökön 
reggel mert hazamenni, miután a rendőrségen azt ígér
ték ..neki, hogy. kikiildenek egy rendőrt a védelmükre.. 
R;rberovicsné ment el Slnkónéval a lakására és már 
ott találták Vukovicsot. Sinkóné nem is mert bemen
ni, hanem a rendőrségre indult csak Berherovicsné 
ment be és megkérdezte a fiatalembertől, hogy mit 
akar.

»Csak most az egyszer bocsásson 
meg, Margitka«

— Mi köze hozzá? — válaszolta Vukovics.
— Mire való ez a viselkedés? — mondta nyugod

tan Bcrherszkiné — menjen szépen haza, nyugodjék 
meg és ha rendesen viselkedik, (alán még meg is bo
csát magának Margit.

— Ne feleseljem velem! — Mondja meg. hol van 
Margit, mert mindenkit megölök, ha nem mondják 
meg.

Ezekre a szavakra Vukovics torkon ragadta Ber- 
berovicsnét és fojtogatni kezdte, de ekkor betoppant 
a rendőrrel Sinkóné és kimentette rokonát a fiatal
ember kezel közül. A rendőr a szemmelláthatóan ittas 
legényt kivezette az udvarból és hazáig kisérte. Alig, 
hogy a rendőr eltávozott. Vukovics ismét megjelent 
Sinkóéknál és követelte, hogy vezessék a menyasszo
nyához. Vukovics hirtelen modort változtatott és kö
nyörögni kezdett Berherovicsnénak, hogy beszéljen a 
lánnyal, mondja meg neki, hogy nagyon szereti, még 
ez egyszer bocsásson meg és ígéri, hogy meg fog vál
tozni. Közben odajött Vukovicsnak Tilka nevű nővére 
Is és végül ahhan állapodtak meg, hogy Bcrberovics- 
né és a fiatalember nővére beszélni fognak a lánnyal 
és Vukovics nevében bocsánatot kérnek tőle. Sinkóné 
tiltakozott ez ellen és kijelentette, hogy nem engedi a 
lányát rábeszélni és nem fog beleegyezni a házasság
ba, amelynek nem lehet jó vége. Vukovics azonban 
oly kitartóan könyörgött, hogy végre elindullak Bcr- 
bcrovicsék lakása fele, ahová a leány dühöngő vőle
génye elől menekült.

A végzetes találkozás
Útközben abban állapodtak meg, hogy Vukovics 

kint marad a Monasztirszka-uccai ház kapuja előtt, 
nővére Tilka, Berherovicsné és a leány anyja bemen
nek és előadják Margitnak jövetelük célját. Hat óra 
tájban értek a ház elé. Vukovics útközben nyugodt 
volt,' szivhezszólóan könyörgött a leány anyjának, 
hogy bocsásson meg s a megállapodás szerint kint ma
radt a kapuban.

Tiz perc múlva azonban Vukovics betoppant a kis 
udvari lakás konyhájába, ahol ekkor Sinkó Marglton
kívül anyja, Berherovicsné, ennek apósa, Berberovlcs

Milos, továbbá egy mázolóinas és Vukovics nővére 
tartózkodtak. A ílatalembsr könyörögni kezdett meny
asszonyának, hogy bocsásson meg neki, mire a lány 
igy válaszolt:

— Nagyon sokát megbocsátottam, nagyon sokat 
tűrtem és csalódtam, most már nem bocsátók meg és 
többé sem te rólad, sem más férfiről nem akarok hal
lani.

Ezekre a szavakra Vukovics azt kérte, hogy a 
leány menjen be vele a szomszédszobába, akar valamit 
négyszemközt mondani. Berherovicsné ezt nem enged
te meg, s azt mondta, ha valami mondanivalója van. 
mondja meg ott. Közben a flu egyre közelebb húzó
dott a leányhoz, aki a konyhai ágynak támaszkodva 
állt, közvetlen Bcrberovics Milos mellett. Senki sem 
gondolt arra, hogy pár perc múlva bekövetkezik a vé
res tragédia.

— Szóval nem akarsz hozzám Jönni? —  mondta 
a fiatalember, egész közellépve a lányhoz. — Pedig 
nem tudok nélküled élni!

— Nyugodj meg, hiába is könyörögsz —  felelte a 
lány, de ebben a pillanatban

Vukovics arculcsnpta és meglökte menyssz- 
szonyát, úgyhogy az rázuhant az ágyra és 
még mielőtt megakadályozhatták volna, bics

kájával kétszer a leány mellébe szúrt.
Bár négyen voltak a szobában, senki sem látta, amikor 
Vukovics kinyitotta a bicskát, amelyet valószínűleg 
máf nyitva tartott a zsebében. Vukovics kétszer szúrt, 
mire a hetvenéves Bcrberovics Miklós rávetette ma
gát, megfogta a kezelt, úgyhogy a bicska az ágyra
esett.

Vukcvicsot kivonszolták az udvarra, ahol az idő
közben odaérkezett Bcrberovics Istvánnal együtt le- 
teperték, kivitték az uccára, ahol azonban Vukovics 
kitépte magát kezeikből és a Bene Szudarevlcsevá uc- 
cán keresztül a posta felé futott. Berherovicsné és 
mások utána szaladtak és tele toroktól kiabálták:

— Fogják meg a gyilkost!
Ekkor már nagy tömeg üldözte Vukovicsot és az 

üldözőkhöz
két biciklis fiatalember Is csatlakozott s a 
posta közelében utolérték és elállták a mene

külő útját
Közben odaérkezett egy rendőr, aki Vukovicsot előállí
totta a kapitányságon.

Ezután értesítették a mentőket, akik a vérben fet- 
rengó leány súlyos sebeit bekötötték és a leányt be
szállították a kórházba. A leányt két szúrás érte a 
hóna alatt, a mell tájékán és a penge tiz centiméter 
mély sebeket ejtett rajta. Állapota súlyos, de remélik, 
hogy életben marad. Vukovicsot letartóztatták, de any- 
nyira ittas volt, hegy kihallgatni még nem lehetett. ’ 
— —  —   m i:  i» »  » - » ♦ . t w i  ■■■!! — ——

Kigyulladt Noviszadon a 
konzervgyár egyik épülete

A k á r  negyedm illió  d in á r
Noviszadról jelentik: A péntekre virradó éjszaka, 

eddig még meg nem állapított okból, tűz támadt a 
noviszadi Kulpin á. d. konzervgyár hatalmas gyár
telepén. A Kulpin-gyár a város külső perifériáján, 
közvetlen a Petar király csatorna közelében, a por- 
ccllángyár tőszomszédságában épült. A gyár részvé
nyei túlnyomó nagy többségben Dungyerszkl György 
nagybirtokos tulajdonába vannak. A gyár a régi Pru
nus konzervgyárból alakult át és épült ki hatalmas 
nagy gyárteleppé, amely Jugoszlávia legismertebb, 
legmodernebb és legnagyobb szakmabeli gyáriparvál- 
la'iata. A gyártelep tizenkét nagy épületből áll, ame
lyek a legmodernebb gépekkel vannak felszerelve.

A gyártelep jobb szélén péntek hajnalban tűz iitö't 
ki. Szrducskt Tima éjjeliőr rendes kőrútján észrevet
te, hogy az egyik gyárépület tetőzete füstöl és m e t 
tudta, hogy a gyártelepnek ez az osztálya már nap <k 
óta nem működik, nyomban tüzet sejtett és azonnal 
fellármázta a gyári tűzoltóságot, amely szinte pillana
tok alatt talpon volt és teljes erővel hozzálátott a tűz 
lokalizálásához. Pár perccel később a rendőrség is 
hívta a tűzoltóságot, amely a legnagyobb gyorsaság
gal, két autómotorfccskeudövel a helyszínére roa >- 
gott, ahol a gyártelep jobb oldalán a kávépőrkölde és 
a pótkávégyár épületének tetőzete lángokban állott.

A tűz az épülettömb jobb szárnyán támadt. Az 
épületben sok száz zsákban hevert a pótkávéhoz szük
séges cikória, amely a tűz következtében sz'ntén el
pusztult. A tűz a tetőzetet kezdette ki és olyan roha
mosan terjedt, hogy perceken belül lángban állt az 
egész épület. Tiz perccel a tliz kitörése után a tűz 
már az első emeleti tetőzetet is elpusztította és a tető 
aztán nagy robajjal bedőlt. Valamivel később a föld
szintes gyárépület tetőzete és mennyezete is lezuhant 
és a zsarátnokok elpusztították ennek az épületrész
nek egész gépberendezését, mig a készáru sértetlenül 
megmaradt.

Pénteken reggel dr. Momirovics Veljkó rendőrfő
kapitány és Malcncslcs Rodoljub rendőrkapitány ki
szálltak a helyszínére, hogy megállapítsák a tűz okát.

Dr. Borota Branlszláv polgármester pénteken ko
ra reggel szintén megjelent a tűz színhelyén, amelyet 
egész napon át a nézők nagy tömege állt körül. A 
kárt negyedmillió dinárra becsülik, amely biztosítás 
utján teljes egészében megtérül
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Az orosz kormány csak a diplomáciai viszony 
ujrafelvétele után hajlandó a függő kérdésekről 

tárgyalni Angliával
Moszkvában kedvezőtlenül fogadták Henderson külügy

miniszter jegyzékét
Londonból jelentik: A Morningpost értesülése sze

rint
orosz részről kedvezőtlenül ítélik meg Hen
derson angol külügyminiszternek az orosz
angol diplomáciai viszony uirafelvételével 
kapcsolatban Moszkvába elküldött jegyzé

két,
amelyben azt kérte a szovjctkormányfól, hogy küld
jön Londonba megbízottat, akivel az angol kormány 
a diplomáciai viszony ujrafelvételéhez szükséges kér

A jó v á té te l!  v ilá g b a n k  ló g ja  E u ró p á t 
k o rm á n y o z n i

B eszé lgetés H enry de J o u v en e l szenátor, volt francia m iniszterrel az adósság
eg y ezm én y ek  ratifiká lásáró l, a Y oung-tervezetról és a R ajnavidék k iürítéséről 

A Bácsmegyei Napló külön tudósítójától
Alkalmunk volt a francia politika aktuális kérdé

seiről, amelyek ma egész Európa érdeklődését felkel
tik, teszélgetést folytatni Henry de Jouvenel szenátor 
volt miniszterrel, aki a következő érdekes nyilatkoza
tot tette a Bácsnicgyci Napló párisi munkatársa előtt:

— A politika a mindenkori lehetőségek, vagy in
kább a kényszerűségek tudománya. így s ezen az ala
pon Franciaország állásfoglalását az aktuális nem
zetközi kérdésekben bátran abban az egy kurta mon
datban foglalhatjuk össze:

Mindent ratifikálni fogunk.
Parlamenti tusák, viharok, átdisputált élszakák és 
kormányválságok után és azok ellenére ratifikálni fog
juk sorjában: 1. az amerikai adósságokra vonatkozó 
Mellon-Berenger-egyezményi; 2. a Voímg-tervezetct, 
és 3. a Rajnavidék azonnali kiürítésére vonatkozó meg
állapodást. A Meilon-Bcrenger-egy.ezményt cl fogjuk 
fogadni, hogy né' kelljen tiz milliárdot fizetnünk au
gusztus elsején, a Young-tervczetet, hogy egyáltalán 
semmit se kelljen fizetnünk és végül a Rajnavidék ki
ürítését, azért, mert anélkül a Young-tervezetet nem 
lehetne érvényesíteni. Ez röviden a francia álláspont.

Ha a Poincaré-kormúny nem félt volna jobban 
egy parlamenti vereségtől, mint egy külföldi vissza
utasítástól, akkor bizonyára nem jutott volna eszébe 
1929 junius 28-án ártatlan arccal azt az ajánlatot ten
ni Hocver elnöknek, hogy tiz esztendei meddő tárgya
lás után most egy hónap alatt tárgyalja le még egy
szer elölről kezdve az egész adósságkomplexum kér
dését, még hozzá oly időpontban, amikor az amerikai 
elnöknek kongresszus hijján egyáltalán, még ha akar
ta volna, sem állt módjában a már megtörtént dön
tést megváltoztatni. De nemcsak abszurd volt kormá
nyunknak ez az ajánlata, hanem felesleges is. Hiszen 
parlamentünknek minden további nélkül módjában áll 
a Mellcn-Berenger-egyezményt, melyben egyébként is 
egy már rég folyamatban levő fizetés utólagos elis
meréséről van csak szó, egyszerűen azzal a fenntar
tással ratifikálni, hogy a fizetések folyósítását szá
munkra a Young-tcrvezet teszi egyedül lehetségessé, 
a fizetések rendes eszközlése tehát a Young-tcrvezet 
pontos betartásától fog fiiggeni. Ez még csak nem is 
a szó igaz értelmében vett fenntartás, inkább csak egy 
megmagyarázó záradék, teljesen hasonló, sőt kevésbé 
lényegbevágó annál, melyet az amerikai szenátus a 
Briand-Kellogg-egyezményhez fűzőit annak ratifikálá
sakor.

Ezt mindenesetre meg kellene tennünk és nagy 
kár, hogy Pcinearé ellene van. Viszont ez azután min
den, amit megtehetünk.

A ratifikálás további halogatásának semmi 
értelme.

Hogy az Egyesült Államoknak adósok vagyunk, az 
kétségtelen és ha újra alkudozni próbálunk adósságunk 
fölött, ezzel megkockáztatjuk, hogy az amerikaiak is 
visszavonják mindazokat a kedvezményeket, ame
lyekbe a Churchill-Calltaux, illetve az azt követő Mel- 
lon-Bcrcnger tárgyalások folyamán belementek.

A Young-tervezet azt jelenti, hogy Németor
szág elismeri a ml adósságainkét Amerikával 
szemben és hajlandó azokat helyettünk kifi
zetni: furcsa volna még csak föltenni Is, hogy 
ml fogjuk megakadályozni ezekután volt el
lenségeinket, hogy szövetségeseink javára fi

zessenek.
A nemzetközi szakértökonfercncia módot nyújtott 

•  francia kormánynak, hogy kitérjen az augusztus el
sejei tiz miliárdos fizetés elöl azáltal, hogy a szakértő
konferencia kedvező eredményére való hivatkozással
ratifikálja a Mellon-Iierenger-egyezmcnyt, amely az

déseket rendezné.
Az orosz kormány nem hajlandó a diplomáciai 
viszony iijrafelvéte.'énck ezt az e'öieltétclét 
teljesíteni és kitart rima követelése mellett, 
hogy előbb vegyék fel óira a diplomáciai vi
szonyt és csak azután tárgyaljanak a rendes 
diplomáciai utón a füg;;ö kérdések rendezésé

ről.
Az orosz kormány válasza még nem érkezett meg az 
angol külügyi hivatalba.

Egyesült Államokkal szemben fennállott adósságainkat 
mintegy a felére csökkentette és kedvezőbb fizetési 
határnapokat állapított meg. Ez az egyezmény telje
sen elfogadhatóvá vált abban a percben, mikor kap
csolatba került a Young-terv.ezettel, amely az előirt 
fizetéseket Németországra hárítja át. A baj csak az. 
hogy mindez attól függ és csak abban az esetben áll 
igy, ha Németország valóban ratifikálja is a Young- 
cgyezményt. Ezáltal

Németország lett a helyzet ura: minden az ö 
döntésétől fiigg. Németország pedig félreért
hetetlenül kijelentette, hogy a Young-egyez- 
mőnyt csak abban az esetben fogadja el, ha a 

Rajnavldéket haladék nélkül kiürítik, 
így áll elő a szüksége annak, hogy az antantcsapato
kat a Rajnától a békeszerződésben előirt 1935 helyett 
már most vonjuk vissza.

Poiucaré súlyosan téved, ha azt hiszi, hogy a
Rajnavidék kiürítéséről ezek után még tár

gyalhat Németországgal tetszése szerint
Tudnivaló, hogy Franciaországnak miért esik oly 

nehezére a Rajnavidéket kiüríteni. A megszállás szá
munkra nem a béke biztosítása érdekében szükséges 
Németország nyugati határain, hanem

eszközül kell, hogy Németország keleti hatá
rain biztosíthassuk a békét.

A Rajnavonalat biztosítja a locarnói egyezmény, min
den nagyhatalom Írásos garanciája. Hanem a Német
ország cs Lengyelország, valamint Németország és 
Csehszlovákia közötti szerződéseken nincs rajta sem 
az angol, sem az olasz ellenjegyzés: Franciaország 
egymaga kell, hogy őrködjön a béke felett Európa ke
letén. Nehéz súly ez rajtunk és természetes, hogy 
minden eszközt fel akarunk használni, hogy meg- 
könnyithessiik és hogy a nyugati Locarnót egy keleti 
Locarnóval egészíthessük ki.

Volna azonban az európai béke biztosításának 
más módja is, mint a keleti Locarnó. Ha a három 
nagyhatalom, Németország. Franciaország és Anglia 
hamarosan — még a Rajnavidék kiürítése előtt — alá
írná a Népszövetség által javasolt általános és nem- 

! zetközi döntőbírósági szerződést, amelyhez mindeddig 
csak Belgium és Svédország járult hozzá, akkor bízó-1 
nyara csatlokznának e nemzetközi egyezményhez rö
videsen a többj államok is és akkor nem Franciaor
szágra egyedül hárulna a feladat, hogy Közép- és Ke- 
letcurópában őrködjön a területi »status cuio« s ezzel 
a nemzetközi béke fenntartása felett. Akkor könnyű 
szívvel hagyhatnék el a Rajnát.

Egyebekben mindennél általánosabb jelentőségű, 
világtörtíneti fontosságú kérdés elé állított a nemzet
közi szakértőtanács a nemzetközi szuverén bank esz
méjének felvetésével, mert ez nem kevesebbet jelente
ne, mint

a világpolitika korlát',•’n alárendelését a pénz
ügyekkel szemben.

Gyakori panasz, hogy a gazdasági érdek teljesen el
uralkodott a politikán: nos. a pénzemberek most bosz- 
szut állanak ezért, mert ők viszont az egész gazda
sági életet a bankokrácia igájába hajtják.

Ha megvalósul a nemzetközi szakértőkonferencia 
álma, akkor a világbank lesz a modern állam akropo- 
lisa, a pénzemberek lesznek az igazi államépitök, a 
politikai kormányzat egyszerű pallérrá törpül és az 
államép'tő pénzember szigorú ellenőrzése alatt áll. »A 
nemzetközi Bank jogkörét nem volna helyes korlátoz
ni« — mondja a szakértőtanács véleménye — »a Bank 
szervezete legyen teljesen mentes a politikai hatalom 
befolyásától.« Más szóval azt jelenti ez, hogy a Bank 
ellenőrizze az összes kormányokat, de a Bankot ne

ellenőrizhesse semminő kormány! Eddig volt egy nem
zetközi szuverén testületünk: a Jóvátételi Bizottság; 
ezt most lefejezi a szakértők ajánlata a Bank érdeké
ben: a Bank uralkodik a földtekén.

A »nemzetközi hitel« válik irányadóvá az egész 
politikában ,s ez nagy meglepetéseket hozhat mindnyá
junknak: mert a legszabadabb nép is szolga ma már, 
ha nincs elegendő hitele a nemzetközi pénzpiacon. De 
ha ez uj világban, melyet a szakértők megállapításai 
vezetnek be, a jó hitel a nemzeti szabadság előfelté
tele, hozzá kell tennünk viszont, hogy az ilyen sza
badság is nagyon viszonylagos, mert össze kell majd 
azt egyeztetni az illető államnak a Világbanktól való 
függő helyzetével.

És végül — fejezte be nyilatkozatát Henry de 
Jouvenel — nem volna érdektelen tudni, hogy ezt a 
Világbankot valójában ki fogja kormányozni? A hét 
nagy jegybank lesz az igazgatótanács; ők fogják meg
választani az elnököt. Jó volna tudni azonban, hogy 
ez az elnök, aki maga is valamely nemzethez tarto
zik, minő garanciát adhat majd a maga pártatlansá
gára vonatkozólag Mert jól gondoljuk meg, ha mind
ez valóra válik: ez az elnök lesz Európa diktátora. 
Helyesebben szólva vezérigazgatója egy fantasztikus 
pénzintézetnek, melynek cége: »Európa és Társa Rész
vénytársaság.«

Benedek Károly
mm- r T r t  T — -------

Ivóvizhiány fenyegeti Londont
T öbb  angol városban  m ár csak huszon

négy ó rá ra  e legendő ivóvízkészlet van
Londonból jelentik: A hőhullám és a régóta tartó- 

szárazság Angliát komoly vízhiánnyal fenyegeti. A 
nagyobb városokban, igy Manchesterben és Liverpool
ban szigorú takarékossági rendszabályokat léptettek 
életbe, ennek ellenére azonban a vízkészletek rohamo
san fogynak. London 70—80 napra cl van ugyan lát
va ivóvízzel, de megnehezít: a helyzetet az a körül
mény, hogy a környékbeli községeket is ki kell segí
teni és igy a helyzet Londonban sem megnyugtató.

A Themse két legfontosabb mellékfolyója majd
nem teljesen kiapadt és a Themsén a hajózás csak 
nagy nehézségekkel tartható fenn. Yorkshire grófság 
gyapjuszövő gyárainak egy részét a vízhiány miatt 
bezárták. Egyes községek vízkészlete csak huszonnégy 
órára elegendő. Norfolk grófság több községében 
ugyanolyan mennyiségű tejet adnak cserébe vizért és 
egyes helyeken a vizet pénzért vásárollak. A közegész
ségügyi minisztérium szakértői állandóan tanulmá
nyozzák a helyzetet, de csak a bőséges esőtől várnak 
javulást.

A nagy hőség miatt a londoni törvényszéken a 
birük paróka nélkül tárgyalnak. A férfiak Londonban 
kabát nélkül járnak az uccákon és ez a divat már több 
étteremben incidensekre is vezetett, mert egyes he
lyeken vonakodtak kiszolgálni azokat a vendégeket, 
akik InguJlban ülnek. így járt többek közt Cook is, a 
bányászszakszervezet főtitkára.

Holttest a padláson
Felakasztotta m agát egy húszéves 

szuboticai leány
Pénteken délelőtt tiz őrá tájban telefonon értesí

tették a kisbajmoki rendőrlaktanyát, hogy a negyedik 
kör Velebitszka-ucca 30. szánni házban felakasztotta 
magát egy leány. A rendőrlaktanyáról értesítették a 
főkapitányságot, ahonnan Prodanovics Mladen rendőr- 
kapitány és dr. Dlurlsics Mileta rendőrorvos mentek ki 
a jelzett házba, amely Selcsics Sime gazdálkodó tu
lajdona.

Sefcsics elmondotta, hogy húszéves Anna nevű 
leánya pénteken még a reggeli órákban eltűnt a lakás
ból. Scfcsicsné a piacon volt, Sefcsics pedig munkával 
volt elfoglalva. Később feltűnt neki, hogy a lány nem 
jelentkezik és keresésére indult. Hangosan kiabálta a 
nevét, de nem kapott választ, igy azt hitte, hogy a 
leány valamelyik szomszédhoz ment. Később, amikor 
az udvar hátsó részében volt va'ami dolga, feltűnt 
neki, hogy a padlás ajtaja, amely különben zárva szo
kott lenni, nyitva van. Felkiabált, hogy ki van fen’, 
de nem kapott választ, mire felmászott a kis létrán 
és betekintett a padlásra.

Vele szemben a gerendáról leánya lógott le, arca 
cl voll már torzulva. Sefcsics a rémülettől reszketve 
szaladt le a padlásról, segítségért kiáltott, majd újra 
visszament és levágta a kötélről a leányt, akiben már 
nem volt élet.

Dr. Djuricsics Mileta orvos megvizsgálta a holt
testet és megállapította, hogy a halál egy-két órával 
előbb következett be. A kihallgatás során Sefcsics el
mondotta, hogy leányán sem pénteken, sem az előtte 
való napon nem észlelt semmi olyan körülményt, ami
ből arra következtethetett volna, hogy a jőkedélyfl 
húszéves leány végzetes tervekkel foglalkozik. Csütör
tökön még mulatságban volt és pénteken reggel is jó
kedvűnek látszott. Sem Sefcsics, sem a felesége nem 
tudják mi késztette leányukat az öngyilkosságra. A 
leány levelet nem hagyott hátra, valószínűnek tartják 
azonban, hogy az öngyilkosságot szerelmi bánatában 
követte el.
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Nem izgatott, csak lumpolt

Felmentettek egy moli földbirlokott az ál
lamellenes izgatás vádja alól

A szubotical törvényszéken pénteken tárgyalta 
fiyorgyevlcs Jován tanácselnök büntetőtanácsa Pdlics 
Béla moli földbirtokos bűnügyét, aki ellen az ügyész
ség állanielleni izgatás vádját etnelto. A vád szerint 
Pálics e hó 3-ikán Mólón a Halász-féle korcsmában 
többek előtt olyan kijelentéseket tett, amelyek az ál
lam elleni izgatás tényét foglalják magukban. A vádat 
Makszimovics Szvetiszláv vezető ügyész képviselte, 
a vádlottat dr. Dimltrilcvlcs Drágó ügyvéd védte.

A vizsgálati fogságban levő vádlott a kihallgatása 
során kijelentette, hogy a kérdéses napon teljesen it
tas volt. Már az előbbi napon kezdte az lvást a Na- 
rancsics-féle korcsmában. Minthogy ott már nem akar
tak neki több italt adni, átment a Halász-féle korcs
mába és folytatta az ivást egészen másnap esti hét 
óráig. Arra emlékszik, hogy másodikén együtt volt 
Ismerősével: Konyovics Jóváírnál és vele együtt mu
latott. Konyovics pénzt kért tőle kölcsön, de ő nem 
adott és ezért össze Is szólalkoztak. Hogy mi történt 
azután, azt nem tudja. Harmadnap a csendőrség le
tartóztatta. Arról, hogy államellenes kijelentéseket 
te tt volna, semmit sem tud.

Konyovics Jován tanút hallgatta ki ezután a bí
róság, aki elmondotta, hogy Pálics július 3-ikán a 
Halász-féle korcsmában előtte és a korcsmában jelen 
volt többi vendég előtt állaniellenos kifejezéseket 
használt, miközben székeket dobált és poharakat vag
dosott a földhöz. Halász Ferenc korcsmáros elmon
dotta, hogy Pálics julius 2-ikán délután négy óraaor 
Jött a korcsmába és már kissé ittas volt, de nem volt 
teljesen részeg. Tamburáztatott magának és Konyo- 
Vicscsal együtt mulatott, Konyovics éjjel egy óráig 
volt vele együtt, de akkor már a vádiott annyira ré
szeg volt, hogy az asztalra dőlve elaludt. Egy-két 
órai alvás után felébredt, folytatta az ivást és igy 
felváltva, alvás és ivás között ott volt a korcsmában 
másnap este liét óráig. Azt tudja, hogy a vádlott szé
keket tört össze, poharakat dobált és szidta a tambu- 
rásokat, ami szokása volt, de államellenes kifejezése- 
.1 - nem hallott. Halász István tamburás ugyanígy 
vallott. Amikor az elnök megkérdezte tőle, hogy kit 
szidott a vádlott, azt mondotta:

— Nem tudom, de leginkább minket szidott.
Szerinte a vádlott »rettenetesen részeg« volt.
A bizonyítás után elhangzottak a perbeszédek, 

majd a bíróság meghozta az Ítéletet, amely szerint a 
vádlottat felmentette, miután a .tanuk vallomása sze
rint a beszámithatak;iságig részeg volt és nincs bizo
nyíték arra nézve, hogy az államellenes kijelentések 
elhangzottak. A. bíróság elrendelte a vádlott azonnali 
szabadlábrahelyezését. Makszimovics ügyész felebbe- 
zett az ítélet-ellen.
' '1 — — E—  II

Hogyanmaradfaatunk
f i a t a l o k ?

M ensendieck D oleroze rendszerű  to rnais
ko lá t n y ito tt N oviszadon egy u rilány , aki 
a te s tk u ltú ra  n j ren d szeré t ak arja  Ju g o 

szláviában m eghonosítani
Noviszadról jelentik: Novlszad, amely az ország 

egyik legrohaniosabban fejlődő városa, ismét egy nio-1 
dern kulturális intézménnyel gazdagodott. Egy novl- 
szadi urilány alapos és szakszerű külföldi tanulmányo
kat végezve, tanári képesítést nyert a testkultúra leg
modernebb és már eddig is legnagyobb eredményeket 
elért ágazatából a Mcnscndicck Dalcroze tornarend
szerből, amelynek tanítását máris megkezdte Növi- : 
szádon.

Ennek az tij és modern intézménynek vezetője 
Ungár Teríts noviszadi leány, aki több mint egy évig 
Szentpál Olga és dr. Madzsar Alice tanítványa volt.

Szentpál Olga és dr. Madzsar Alice a Menscndleck 
ós Dalcroze tornarcndszcrcinek lcgbivatottabb ápolói 
és apostolai. Néhány héttel ezelőtt Budapest társadalmi 
életének előkelőségei c'őtt került szabadtéri bemutatás
ra két színdarab, amelynek keretén belül különös ha
tást költöttek Szentpál Olga és dr. Madzsar Alice ta
nítványainak feltűnést keltő ritmikus tornamutatvá- 
nyai. Ezt a Mcnscndicck és Dalcroze rendszert plán
tálja át elsőnek hozzánk Ungar Terus, aki terveiről 
a következőket mondotta a Bdcsmegyei Napló munka
társának:

— A testkultúra az utóbbi években olyan rohamo
san fejlődött, h.ogy ma már azok Is, akik azelőtt kü
löncködésnek minősítették ezeket, kezdenek tisztába, 
Jönni ennek a nagyhorderejű kulturkérdésnek jelentő
ségével és ma már ők is vallják, hogy a testkultúra 
célja egészséges, életképes, szép generációt nevelni.

— Mindenki felelős azért, ha száz, vagy annál 
több kilóra Idzlk, ha kacsázó lépteivel rövid Járkálás 
után kimerül, vagy ha háta kerek és a lába visszeres, 
mert a rendszeres tornázás lehetővé teszi, hogy évek 
múltával is megtarthassuk fiatalos mozgékonyságun
kat és a különféle testi hibák képződését megakadá
lyozzuk. 11a rner' gveijük a gyerekeket, tapasztalhat
juk, hogy több az egészséges és széptestü, mint a fel- i 
nőttek között, ami világosan bizonyítja, hogy a számos!

testi elferdülés nem velünk született Inba, hanem a 
helytelen életmód következménye. A tornát mindenki
nek agy kell tekinteni, mini a mindennapi mosdás szili: 
ségcsségét, amely nélkül kutlurembcr m m lehet meg. 
Kis gyerekekkel nem a régi értelemben, hanem rend
szeres neveléssel kell mcgkodveltctni a mozgás művé
szetét, amely azután egész életükre természetükké vá
lik és ezáltal a mozdulatok kecsesek és formásak 
lesznek.

— A mai torna nem tornaszerekkel túlzsúfolt ter
mekben folyik, hanem egy teljesen üres, de tágas, 
szellős helyiségben, vagy még inkább a szabadban. 
Egész kis gyerekek játék formájában tanulják meg a 
tornát, mig a serdülő ifjúságnál fogékonysággal, haj

■ i n m i ■ ininiii i i n   — ■»

A szociá lis  tö rv é n y h o z á s  e g y sé g e s íté sé t 
k ö v e te lik  a  m u n k á s k a m a r á k

A m unkások  érdekk ép viseletei m em orandum ot in téztek  a 
m iniszterelnökhöz és a szociá lp olitik a i m in iszterhez

Beogradból jelentik: Alánt a kormány félcsztendős 
működéséről kiadott beszámoló is hangoztatta, a kor
mány programjában szerepel a szociális törvényhozás 
revíziója is. Ennek a törvényhozási ágnak legfontosabb 
alkotásai eddig a munkásbiztositási törvény, a munká
sok védelméről szóló törvény és az egyes speciális 
munkáskategóriák (bányamunkások, vasúti munkások 
stb.) viszonyait szabályozó törvények és rendeletek 
voltak. A reformok terve az érdekelt munkaadói és 
munkáskörökben érthető érdeklődést keltett és az egyes 
érdekképviseletekben máris élénk előkészületek történ
nek arra, hogy a reformok kidolgozása alkalmával Ösz- 
szehivandó szaktanácskozásokon érdekeiket minél hat
hatósabban kifejezésre juttathassák.

Elsősorban a munkások érdekképviseletei fejtenek 
ki nagy aktivitást ezen a téren, mert a munkáskörök 
véleménye szerint a munkásvédelmi és jóléti törvények 
revíziójának eszméje munkaadói érdekeltségek köréből 
indult ki, ezek pedig a szociálpolitikai (erhek csökken
tését szeretnék elérni. A munkásérdekeltségek állás
pontjáról ezekben a kérdésekben a Bdcsmegyei Napló 
hcogradl munkatársának a munkáskamarák központi 
titkárságában a következőket mondották:

— A munkaadók szerint a ml szociális töryd/tyal
kotásaink túlságosan Is modernek, nem felelnek meg á 
mi elmaradt gazdasági és szociális viszonyainknak és 
ezért az utóbbi Időben egyes munkaadó körök erőteljes 
akcióba is kéztftck ezékríck a törvényeknek á revíziója 
érdekében. Mint Ismeretes, ezek a gazdasági körök még 
a fél folyamán őfelségének a királynak és a kormány
nak is terjedelmes memorandumot nyújtottak át az or
szág gazdasági helyzetéről, amelyben a szociális tör
vények revízióját is követelték — anélkül, hogv kö
vetelésüket megfelelő adatokkal és argumentumokkal is 
alátámasztottak volna. A munkaadók követelései a saj
tóban is széles publicitást nyertek, nemcsak az említett 
memorandum ismertetése utján, hanem sok más sajtó
cikkben és nyilatkozatban is.

— A munkásoknak sajnos nem áll a sajtó ilyen j 
mértékben rendelkezésére és igy szinte teljesen meg- i 
említés nélkül maradt a napi sajtóban az az emlékirat 
is, amelyet a mnnkriskamardk és szabad murkásszakszer- 
vezetek központi titkárságai együttesen intéztek a ml- 
ftsztcrelnökltöz és a szociálpolitikai miniszterhez vá
laszképen a »gazdasági körök« említett memorandumá
ra. Ez a nyomtatásban, kö.gyveitak>mn is megjelent em
lékirat rengeteg statisztikai adattal és meggyőző argu
mentummal utasítja vissza a munkadók kellően meg 
nem Indokolt követeléseit a szociális törvények revízió- 
iára. Akit ez a kérdés közelebbről érdekel, az ebben a 
könyvben bőséges adatokat találhat arra nézve, meny
nyire indokolatlanok úgy a munkaidő felemelésére, mint 
a szociális biztosítás terheire vonatkozó követelések és 
látni fogja, hogy a közterhekből is épen az ipari mun
kások. magánalkalmazottak és mezőgazdasági munká
sok viselik az aránylag legnagyobb részi.

A munkásbiztositási törvény
— Mi is hallottunk arról, hogy készül a munkás- 

biztosítási törvény revíziója, de értesüléseink szerint 
még nincs a minisztériumnak erről kész javaslata. 
Mélyreható reformok ezen a téren nem is várhatók, 
mert még a munkaadók sem mernek előállni olyan nép
szerűtlen követelésekkel, amelyek a beteg munkások 
segélyezésének csökkentését vonnák maguk alán. Az. 
egyetlen erö'cljescbb akció ezen a téren a tatpari érde
keltségek részéről indult ki, amelyek azt követelik, 
hogy az crdöiparban foglalkoztatott munkásokkat kap
csolják ki az általános munkásbiztositás intézményei
ből és létesítsenek számukra külön munkásbtttbsllő 
szervezetet a hánya- és a vasúti munkások példájára.

— A faipar azzal érvel követelése mellett, hogv 
a mostani munkásbiztositás a munkásokat is céltalanul 
súlyosan terheli, mert a gyakorlatban a immkásbizto- 
sitó intézmény ezeknek a munkásoknak jóval keveseb
bet nyújt, mint más termelési ágak munkásainak, már 
csak azért is, mert a munkahelyek mindig igen távol

lékonysággal fejleszthetjük ezt a hajlamot és ez a Szcnt- 
pál Olga-iskola legnagyobb kiválósága. A felnőttek 
részére, olyanok számára, akik nein gyermekkoruk óta 
tornáznak, a Mensendieck gyógytorna bizonyult a leg
alkalmasabbnak. Ennek a helyes alkalmazása lehetővé 
teszi a hizást és a soványodást Is. A hízásra és a 
soványodásra más-más szempontok szerint kell ezt a 
gyógytornát folytatni.

— Ezt szeretném Noviszadon meghonosítani és hi
szem, hogy megértésre fogok találni, mert a fiatalság 
és a hosszú élet titka nem operációkban rejlik, hanem 
a higiénikus, egészséges életmódban és a test rugé- 
konyságának a mindennapi rendszeres tornázás által 
való fenntartásában és fejlesztésében.

ősnek a biztositó hivatalok székhelyeitől. Ez a látszat
ra igen tetszetős érvelés azonban nem állja meg a bo
lyét, mert a inunkásbiztositó statisztikája egészen mást 
mutat az ordőipari munkások segélyezéséről. így pél* 
dául szülési segélyeket aránylag legtöbbet épen erdő
ipari munkások kaptak. Szerintünk egyszerű adminisz
tratív intézkedésekkel lehetne ezen a téren valamit még 
is segíteni és pedig egyes expoziturák felállításával. A 
leghatározottabban ellenezzük azonban az erdei mun
kások különválását, mert ez sziikitené az általános biz
tosítási kötelezettek körét és ezzel csak gyengítené az 
egész Intézményt, amely annál erősebb, minél több biz
tosított tagra támaszkodhat.

— Valószínűnek tartjuk azt is, hogy kísérlet fog 
történni a munliásbizlosilds autonómiájának csökken
tésére is, az állami közvetlen befolyás erősítése cél
jából. Mi ezt sem helyeselhetjük, hiszen ez a paritá
sos alapon álló autonómia teljes garanciát nyújt az in
tézmény lelkiismeretes vezetésére.

— Az egyedüli reform ezen a téren, amelyet mi 
is indokoltnak ismerhetünk el, az lehetne, hogy szál
lítsák le a szülési segélyeket, Illetve helyesebben a 
csecsemőkelengyére szánt segélyeket, amelyek arány
talan nagy terhet rónak az intézményre, noha lénye
gileg a segélyezésnek ez a módja nem Is tartozik a 
betegség elleni biztosítás keretébe.

A mostani munkásvédelmi törvényt 
sem tartják be

— A munkásvédelmi törvény módosításától sem 
várunk sokat. A mostani törvényt még 1920-ban hoz
ták és a törvény által megadott kereteken belül (8—10 
óra) a törvény értelmében féléven belül rendeletileg 
rendezni kellett volna a munkaidő kérdését az egyes 
üzemekben. A rendeletet többször ki is dolgozták az 
idők foiyamán, majd újból átdolgozták, mig végre a 
mostani kormány ki is bocsájtotta. Nem hisszük, hogy 
az aj törvénnyel módosítani lógják a mostani törvény 
rendelkezéseit a munkaidőre vonatkozólag, annál ke
vésbé, mert már Anglia is ratifikálta a 8 órai munka
napról szóló washingtoni egyezményt. De még, ha 
módosítanák is a törvényt, az a munkások tényleges 
helyzetét alig rosszabblhatná meg, hiszen általánosan 
tudott dolog, hogy a munkásvédelmi törvény eddig is 
csak papírtörvény volt és valójában a munkaidő te
kintetében minden munkaadó azt teszi, amit akar, kü
lönösen Szerbiában. A törvény módosítása tehát a 
meglévő viszonyokat nem tenné rosszabbá.

Egységes muukástörvényhozást!
— A munkásérdekeltségek azt tartanák a leghe

lyesebbnek, hogy ha már revízió alá kell kerülnie a 
szociális törvényeknek, akkor egy úgynevezett keret
törvénnyel adják meg az alapját a szociális munkás- 
kérdések rendezésének és az egyes speciális kérdése
ket rendező külön törvények és rendcletek a kerettör
vényben lefektetett elvekhez alkalmazkodjanak. Ugyan
csak kívánatosnak tartjuk, hogy az összes munkáskéz- 
désel: Intézése a szociálpolitikai minisztériumban legye
nek koncentrálva és ne maradjon meg az a mai álla
pot, hogy egyes minisztériumok, amelyek egyúttal az 
ország legnagyobb munkaadói is, mint a közlekedési 
és a hányaiigyi minisztérium, munkásaikkal a munka
viszony szabályozása tekintetében ne csak mint szer
ződő munkaadó, hanem, mint szuverén rendelkező áll
janak szemben. Ez a helyzet ellentétben van a munkás 
elemi polgári jogával, a szabad szerződés Jogával. Na
gyon kívánatos volna, hogy az állam, mint munkaadó 
és a munkások közötti kérdésekben épugy, mint a 
magángazdaságban alkalmazott munkásoknál, a szo
ciálpolitikai minisztériumnak szintén meg legyen a köz
vetítő beavatkozási joga.

— Ugyancsak kívánatosnak tartják a munkásszer
vezetek az Inspckcija Buda (Munkaügyi felügyelősé
gek) intézményének szélesebbkőrii kiépítését és Inten
zivebb működését, hogy ilyen módon hatékonyabban 
ellenőrizhessék a munkaadókat a szociális és higiéni
kus intézkedések betartásában.
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Egy hét múlva, amikor a szokásos fejadag
ért jelentkeztem, az előszoba ajtaját zárva talál
tam. Hiába csengettem, nem nyitottak ajtót.

A szomszédok világosítottak fel. hogy Borisz 
úrigorjevicsot és egész családját internálták. A 
családfcntartó apát tízévi kényszermunkára 
Ítélték.

Szomorúan bandukoltam az uccákon az üres 
tejesiiveggel. . .  Sehol se kaptam tejet. A kis
fiamnak ma tej helyett csáját adunk.

Petrográd híres üzletnegyedén, a bazárne
gyeden keresztül indultam hazafelé.

Az egész útvonalon lebocsájtott, megrongált 
üzletredönyök mentén haladtam.

Ez itt ékszerüzlet, az szőrmeáruház, amaz 
divatáru üzlet volt.

Mintha elhagyott hideg sírboltok között jár
nék . . .

Amint a Newszki proszpektre értem, a mun
kásbörze épülete előtt Bálint hadnagy aiakja 
bukkánt fel előttem. Egy alacsony, feketehaiu 
nrolett, rosszul öltözött hölgy haladt mellette 
tisztes távolságban . , .

Megszólítottam.
Rendkívül megörült a váratlan találkozás

nak és szokott széles gesztusaival ölelgetett, 
pacskolta az arcomat.

— Na hát doktorkám. . .  Ki gondolta volna? 
— ismételgette. — Nagyon lesoványodtál...  
Beteg vagy? . . .  Én meg pocakot eresztettem ...  
Van egy kis rezerva bájam . . .

Azután hölgyéhez fordult:
— Engedd meg doktorkám, hogy bemutas

sam :
Közbevágtam:
— A menyasszonyodat. . .
Bálint mosolygós arca egyszerre elkomolyo- 

dott:
— Nem . . .  nem a menyasszonyom . . .  ez 

'egyszer tévedtél doktorkám... A feleségem!. ..
Most azután rajtam volt a sor, hogy cso

dálkozzam :
— A feleséged? — szóltam elhülve.
Bálint egy szuszra mesélte el. hogy civilpa- 

pirokkal akart hazautazni, de amikor látta, hogy 
a magyar tiszteket kiszedik a transzportból, az, 
állomásról megszökött és azóta bejelentés nél
kül élt a városban.

— Mit keresel te itt az éhes városban? — 
kérdeztem.

— Az is bolond, aki éhezik . . .  Nincs itt éhín
ség barátom . . .  Pénzért kapsz mindent. . .  Csak 
érteni kell a csiziót...

— Benősültél?
—- Szó sincs róla. A feleségem apja lett állam

polgár, kereskedő. . .  izé . . .  spekuláns. . .  Hogy 
is mondjam csak no. . .  Hát köztünk maradjon . . .  
izé, amolyan siber-féle. . .  Én meg kályhás let
tem . . .

Hitetlenül csóváltam a fejemet:
— No, no . . .  ne ijedjél meg mindjárt. Én 

csak fölvállalom a munkát. Van egy hadifogoly 
szakmunkásom, aki dolgozik. Eleinte én is rak
tam a kályhákat. A feleségem szüleinél is mi 
raktuk át a kályhákat. Innen az ismeretség. Az
után tudod beiratkoztam az egyetemre...

,_ ??
— No igen. . .  Megtudtam, hogy az egyete

mi hallgatóknak fejenkint másfél font kenyér 
jár, hát erre föl — beiratkoztam én is. Kapom 
rendesen a kenyeret. Előadásra persze nem já 
rok. Mint kályhás, a Szojuztól is kapok egy fon
tot, az kettő és fél. A szigeti hadifogoly-táborból 
is felvételezek naponta e ty  fontot, az összesen 
három és fél font. Két és félfont kenyeret eladok, 
ebből urasan meg lehet élni Petrográdon.

Átölelte a felesége derekát és németül 
mondta:

— Ugy-e Mtirrikám, sácikám? . . .
A fiatal asszonyka szeplős arca mosolyra 

nyilott és igent intett a fejével, holott egy szót 
se értett beszélgetésünkből.

Bálint szelesen fordult felém:
— Legyen szerencsénk doktorkám. Írd fel a 

elmünket. . .  Eurstattszkája huszonkettő. Zirning 
Adalbert. Ez az apósom neve: Zirning... Lett 
név. Második lépcsőház . . .  Sajnos én nem adha
tom vissza a vizitet, mert egy fedél alatt lakik 
veled legjobb barátom, a nagy orrú Grósz elv
társ. aki nagyon örülne, ha nyakoncsipne és be- 
dunklizhatna. . .  De abból nem eszik a Grósz 
elv társ... A viszontlátásra doktorkám...
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HARMADIK FEJEZET.
A negyedik oroszországi tel is rámköszön- 

tött. Az orosz fővárosban alig .hogy leesett a 
hó, máris csatakossá váltak az uccák. A langyos 
tengeri szél pár óra alatt feketére festette a rö- 
vidéletii havat.

A nedves, nyirkos netrográdi telet lobban 
megéreztük, mint a velőtfagyasztó szibériai hi
deget.

A követség épiüe'ében a fűtőanyag fogytán 
volt. Alig cvy nvalábnyi fát kaptunk naponta, 
ami a külön konyhánkra is kevés volt. A h'ányos 
táplálkozás hozzájárult, hogy egész napon át di
deregtünk.

Egyet'en firhető cscrénká’yhánk mdM kis 
' bádogkályhát szereltem fel és papirossal fiitöt- 
, tünk.

Szerencsére a volt osztrák-magyar követ
ség ém'ileté’ien valóságos papirhegyek állottak 

: rende'kezéstinkre.
A diplomaták jegyzékein kezdtük el a tüze

lést: a kis kályha haragosan durmolt, nöfékclt. 
Diszkré* nir vonult végig a báde^kályln arcán, 
amikor Forgáeh és Cz^rnin grófok privát leve
leire került a sor és haragos vörös lett, szinte 
izzott a bádog, amikor lángnyel' ei a katonai .uta
sé, Fusek urna',- 1 ötetekre menő eépirásos jelen
téseit, Ferenc Ferdinand kéziru'ait nyelték el

A tűz martaléka lett a sok Ferenc József 
aláirásn kinevezési okmány, rendelet, dinloma, 
elismerő okirat, minden. Olvasatlanul kerültek a 
kis falánk kályha g—onmóhn a "endosan össze- 
hajto"atet* föPénelmi értékű akták is.

A hideg idők bcá'ltáv-al a Néva vize befa- 
, gyott. A hadifogoly transzportokat vasúton to- 
1 vábWtf'N.ák Marva fe'é. Fcztorszáeon keresztül.

Kelet felöl naponfa érkeztek hndifueoly- 
i transznortok Petrográdba. A három hatalmas 
í cvakuációs lá"er szorongásig megtelt hadifog- 
j Ivókkal. t:"vhrgy a Névén horgonyzó egyik 
, orosz szemó'yszállitó tengeráró hajón is hadi 
! foglyokat helyezett el a ^Pctrá-evak.«

A birodalmi németek evaki’ációiát a német 
komisszió végezte néldás pedantériával. A Moj- 
kán lévő német láger élelmezéséről a német kor
mány gondoskodott. Mialatt az osztrák-magyar 
hadifoglyok naponta hazából őrölt zsirtalan ká
sát ettek, addig a néme'ck hnskonzervát és rizs
kását kaptak c'-édre.

Az osztrák-magyar legénységi foglyokat
négy csoportba osztották.

A követség épü'etében helyezték el a bete
geket és a rokkantakat. A Szegejewszkája ulicai 
fegyvergyár óriási termeiben és a liaión lakiak 
a leigazolt, útra kész foglyok, a szigeti nagy tá
borban gyűjtötték össze a »gyanús« legénységi 
elemeket. Innen vitték kényszermunkára a hadi
foglyokat a Néva partidra.

A szigeti láger lakói között nagy volt az el- 
keserede'tség. úgyhogy sokan visszautaztak régi 
munkahelyeikre Szibériába.

A tiszteket két csoportban őriztették a pet- 
rográdi magyar kommunisták.

A tisztie'ölteket, a hadapródokat és önkén
teseket a peírográdi volt cukorgyár épületébe 
zárták be. a tiszti túszokat, hadnagytól fölfelé a 
Néva-parti csillagbörtönben őriztették.

A cukorgyári tisztjelölteket és »tisztgyanus« 
elemeket naponta egy font kenyér fizetés ellené
ben a Néva parton dolgoztatták. A fiatal hadan- 
ródok és önkéntesek a Néva uszályaiból rakták 
ki a tűzifát.

A cukorgyár! kényszermunkások között fe
deztem fel régi ismerősömet, von und cu Nagy 
Gábor császári és királyi főpumpolót, aki már 
nem viselte a szemén a monoklit és most már 
váltig hangoztatta, hogy ő sohase volt tiszt. 
Egész életében vidéken pincéreskedett és nem 
Nagy Gábornak hívják, hanem Klein az ő igazi 
neve.

Az egyik napon Grósz elvtárs hivatott az 
evakuációt intéző vezérek irodájába. Rajta kívül 
még két magyar kommunista dolgozott az iroda
szobában: Majoros elvtárs. egy kassai kelme
festő és Müller elvtárs egy dunántúli asztalos. 
Gk hároman voltak az evakuációs központ ve
zetői.

('rósz elvtárs bejelentette, hogy Magyaror
szágból újabb kommunista üldözésekről szóló hí
rek érkeztek hozzájuk. Az üldözésekre azzal a

retorzióval válaszoltak, hogy beszüntették a ha
difoglyok hazaszállítását.

Szótlanul hallgattam végig bejelentését.
— Mától fogva csak a rokkant hadifoglyok 

mehetnek haza. — szólt recsegő, kellemetlen to
rokhangján.

Utasított, hogy válogassam össze a három 
táborból a rokkantakat és állítsam össze az in
validusok jegyzékét.

Mialatt beszélt, orrmányszerü hatalmas orra 
mozgott, megnyúlt: követte felső ajkának já
rását.

Gúnyosan kérdezte tőlem:
— Mióta dolgozik maga doktor elvtárs Pét- 

rográdon?
— Több mint fél éve.
— Szeretne már haza menni? — He?! Ha 

szorgalmasan dolgozik, akkor egy év mulva eset
leg haza engedjük . . .

Nem válaszoltam. Közönyt erőltettem ma
gamra. Nem akartam gúnyos megjegyzéseinek 
céltáblája lenni.

Grósz elvtárs nagyot röhögött és gyönyör
ködött zavaromban,

Szerencsére nem volt gondolatolvasó, külön
ben azonnal letartóztatott volna.

Azután kissé barátságosabb hangon szólalt 
: meg:

— Igaz . . .  Majd elfelejtettem . . .  A nagykö- 
I vétség fogadó szalónjait klubhelyiség céljaira 
j fogjuk felhasználni. Holnap lesz a követség dísz- 
: termében a »Számuelli Tibor klub« ünnepélyes 
j megnyitása. E'várom, hogy doktor elvtárs is ott 
I lesz az ünnepségen . . .

Az irodát egy hosszú folyosó kötötte össze 
i a követség remekművű, szinte királyi palotába 
i illő hangversenytermével.

Az arany díszítésektől ragyogó selyemtapé- 
1 tás falakon vörös drapériák között Számuelli Ti- 
: bor fénykéné függött több példányban. A szin- 
i pad hátterében állványon állott Számuelli élet- 
. nagyságú portréja.

A követség! palota második udvarházának 
í emeleti helyiségeiben voltak elhelyezve a beteg 
és rokkant hadifoglyok. Ugyanitt volt az orvosi 

' rendelő és a gyógyszertár is.
Hat évvel ezelőtt követségi tanácstermek,

I hivatalos céljait szolgálták ezek a parkettás, vi- 
i lúgos, dísztermek, most törődött, hadifogoly- 
' csontvázak átmeneti ot'hona volt.

Mióta megkezdettem az invalidusok kiválo
gatását, alig volt maradásom a tolakodó, türel
metlen pleniktől.

Sorra járultak hozzám a rongyos, öreg ha 
difoglyok és minden áron négyszemközt akartak 
velem beszélni.

A lakásomba is becsengettek a hajnali órák
ban.

Az élelmes hadifoglyok könyörgésekkel, si
ránkozásokkal, vesztegetéssel akartak rábírni, 
hogy ismerjem el őket rokkantaknak és vegyem 

; fel őket a transzport-listára.
Az égjük kolduskülsejü, szakállas hadifogoly 

i nagyobb nyomaték kedvéért felnyitotta vastag 
koldusbotját, amely belül aranypénzekkel volt 
telerakva. A másik kétségbeesett pleni cári pén
zekkel akarta megvásárolni pártfogásomat, a 
harmadik egy púd fehér lisztet ajánlott fel kony- 

í hám céljaira. A Turkcsztánból érkezett hadifog- 
[ lyok a magukkal hozott »klsmist« (mazsolát) 
ajánlották föl nagylelkűen.

Hiába magyaráztam nekik, hogy ha tőlem 
tellene valamennyinket haza kiildeném. hiszen 
egytől-egyig rokkantak, lelki rokkantak va
gyunk . . .

Alig tudtam lerázni őket a nyakamról.
(Folytatása következik).
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Zürich, Julius 19. (Zárlat.) Beograd 9.127S, Páris 
20.37, London 25.2175, Newyork 520, Brüsszel 72.25, 
Milánó 27.195, Madrid 75.20, Amsterdam 208.70, Ber
lin 123.90, Becs 73.22, Szófia 3.755, Prága 15.385, Var
só 58.30, Budapest 90.635, Bukarest 3.085.

Szomborl terménytőzsde, julius 19. óbuza bácskai 
vasút 215—220, újbúza bácskai vasút 215—220, ujrozs 
bácskai vasút 195—200, ózab bácskai vasút 185—190, 
ttjzali bácskai vasat 170—175, óárpa takarmányt 64—65 
kg. ISO— l'U, tavaszi 67—68 kg. 200—210, Baranya 69 
—70 kg. 210—220, ujárpa takarmányt 62—63 kg. 145
— 155, tavaszi 67—68 kg. 180—190, tengeri morzsolt 
2C5—210, lisztek: Ogg 310—320, 0g 310—320, kettes 
255—295, ötös 260—270, hatos 240—250, hetes 230— 
240, nyolcas 650—160, finom korpa 120—125. Irányzat: 
búzánál lanyhább, tengerinél változatlan. Forgalom: 
630 vagon.

Noviszadi terménytőzsde, julius 19. Btiza bácskai 
régi 79—80 kg. 217.50—222.50, Tisza hajó régi 79—80 
kg. 235—240, felsőbánáti régi 79—80 kg. 215—217.50, 
'szerémi régi 79—fO kg. 217.50—2222.50, bácskai nj 
217.50-222.50, bácskai uj Vili. 2222.50—2225, Tisza 
hajó uj VIII, 222.50—2225. Árpa bácskai uj 63—64 kg. 
150—155. Zab bácskai Vili. 180—185, bánáti 177.50— 
182.50, szerémi 180—185. Tengeri bácskai 205—210, 
bánáti 202.50—207.50, szerémi 205—210. Lisztek: Ogg 
és Og bácskai 315- 325, kettes 295—305, ötös 275— 
285, hatos 260—270, hetes 230—240, nyolcas 140—159, 
korpa bácskai jutazsákokban 120—125, szerémi juta- 
zsákokban 120—125, bánáti jutazsákekban 120—125.

Budapesti gabonatőzsde, julius 19. Határidőüzlet: 
Búza októberre 25.92—26.25, zárlat 26.03—26.04, már
ciusra 27.94—28.10, zárlat 28.08—28.09. Rozs október
re 21.95—22.30, zárlat 22.03—22.04, márciusra 24— 
24.40, zárlat 24.10—24.12. Tengeri májusra 20.17—20.50, 
zárlat 20.18—20.20, júliusra 24.15, zárlat 24.35—24.45. 
Készárupiac: Búza 24.15—26.10, rozs, ó 19.75—20, uj 
20.40—20.68, takarmányárpa, ó 19.50—20, uj 17.50—19, 
repce 43.50—14.50, tengeri 23.75—24, zab 18—18.75, 
korpa 13.25—13.50.

Chicagói terménytőzsde, julius 19. Középárfolya
mok (zárójelben az előző napi zárlat): Búza Julius 
1(41.50), szept. (146) 144, dec. (151.75) 150.50. Tengeri 
julius (101) 99 hétnyolcad, szept. (103.625) 02.25, dec. 
(97.625) 96 háromnyolcad. Zab julius (48.625) szept. 
(49), dec. 52.75). Rozs julius (110.75), szept. (113.75) 114, 
dec. (120).

Winnipeg! terménytőzsde, julius 19. Középárfolya
mok: Búza juh (173.375) 171.50, okt. (164.125) 162, dcC. 
(159.875) 157.

Liverpooli terménytőzsde, julius 19. (Zártai.) Bú
za jul. (10 sh. 4.50 d.) 10 sh. 2.50 d., okt. (10 sh. 8.50 d.) 
13 sh. 6.50 d., dec. (11 sh. — d.) 10 sh. 9.50 d.
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V íz á llá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna; 
Bezdán 246 (—24), Apatin 328 (—25), Bőgőiévé 326 
(—20), Ncviszad 257 (—5), Zemun (+28), Pancsevó 
220 (+13), Szmederevo 310 (+10), Orsava 244 (+4). 
Dráva: Őszijeit 120 (—0). Száva: Zagreb 112 (+2), 
Sziszak 8 (+8), Jasenovae 114 (—12). Brod 143 (—13), 
Mitrovlca 219 (+15), Sabác 80 (—3), Beograd 182 
( +  14). Tisza: Szcnta 356 (+74), Becsei 270 (+70), 
Titel 331 (+31).
- - ■ 1  ̂jBPffnn——

Elsodorta a Tisza 
a sztaribecseji fiirdoházat
A rohamosan áradó folyó tizenegy kiló- 
méternyire vonszolta magával a faépületet

Sztaribecsejről jelentik: A Tisza, amely a becseji 
szakaszon már napok óta rohamosan árad, a csütör
tökre virradó éjjel, egy óra körül elsodorta a sztaribe
cseji tiszai strand filrdöházát. A megáradt folyó tizen
egy kilométer távolságra sodorta magával a faalkot
mányt, melynek belsejében a baleset idején egy ember 
Is tartózkodott.

KrnlalS2kl Szimó a strand őre, aki az éjszakákat 
a fürdőházban szokta tölteni, szerdán este mit sem sejt
ve tért nyugvóra a faépületben levő kamrájában. Egy 
óra körül az őr. arra riadt fel, hogy a lerögzített házikó 
meglehetősen gyors, hullámos mozgásban van. Kinyi
totta az ajtót és megdöbbenéssel látta, hogy a faépület 
a niegduzzadt folyó kellős közepén úszik Novibecsej 
felé. Krnjajszki rémülten kezdett segítségért kiáltani, de 
a késő éjjeli órákban senki sem járt a vízparton. A fo
lyó tizenegy kilométernyire sodorta el a halálra rémült 
emberrel a fürdőházat, amely végül is a Novibecsej 
alatt kikötött tutajok eRyikében akadt meg.

Az őrnek az ijedtségen kívül nem történt baja, sőt 
a fürdőház is csak jelcntéktelencbbül rongálódott meg, 
úgyhogy már meg is kezdték a faépületnek Sztarlbe- 
csejre való visszavontatását

L E G Ú JA B B

M eg k ezd ő d ö tt az  e l le n s é g e s k e d é s  
K ín a  é s  O ro szo rszág  k ö z ö tt

Az oroszok  elfogla ltak  két m andzsuriai határállom ást — A k ínaiak  felrob
bantották a vasúti vonalakat, hogy m egakadályozzák az orosz esapatok  

e lő li’, o inulását
Londonból Jelentik: A háború veszélye a távol ke

leten egyre fenyegetőbbé válik.
t\z orosz haderők oiienzivát kezdtek és be
vették Mandszoll, vabcnlat Fograniccnaja ke- 

Ic(mandzsuriai határállomásokat.
Karbinta érkezett utasok szerint Pogranicsnaja felől 
heves ágyutüz hallatszik. A kínaiak felrobbantottak 
több alagutat, hogy az oroszok előnyomulását meg
akadályozzák,

A Snn-Fen-Szó tengerszoros felé orosz csata
hajók közelednek.

HÍREK.■ ■■
— Augusztus végén lesz a harmadik királyfi ke

resztelője. Blédböl jelentik: Az újszülött királyfi ke
resztelési ünnepségeinek megtartását augusztus végére 
tervezik. Udvari körökből származó hírek szerint a 
keresztelőt augusztus hó 20-lka és 27-ike között fog
ják megtartani.

— Zslvkovlcs Petár miniszterelnök visszatért 
Beogradba. Becgradból jelentik: Zsivkovics Petár mi
niszterelnök-belügyminiszter pénteken visszatért Ma- 
taraska-Banjáról Beogradba.

— A beogradl román követ visszaérkezett a fővá
rosba. Beogradból jelentik: Fiiodor beogradi román 
követ, aki néhány hét óta Blédbcn üdült, csütörtökön 
visszaérkezett a fővárosba és átvette a követség 
ügyeinek vezetését.

— A földművelésügyi miniszter vállalta az Idei 
oczljeki nik.tavásór fővédnökségét. Beogradból jelen
tik: Az oszijeki tartomány gazdasági hivatalának há
romtagú küldöttsége csütörtökön megjelent dr. Fran- 
ges Ottó földművelésügyi miniszternél. A kiküldöttek 
felkérték a minisztert, hogy vállalja el az idei oszijeki 
mintavásár és kiállítás fővédnökségét. A földművelés
ügyi miniszter örömmel tett eleget a küldöttség ké
résének.

— Az uj noviszadi fökapitányhelyettes a bűnügyi 
osztály vezetését veszi át. Noviszadról jelentik: Ni- 
kolics Szimat, az újonnan kinevezett főkapitányhclyet- 
tost dr. Momirovics Veljkó rendőrfőkapitány a bűn
ügyi osztály élére állította. Az uj fökapitányhelyettes 
hétfőn veszi át hivatalát Malcncsics Rodoljub rendőr- 
kapitánytól.

— Csehszlovákia szombaton újabb jegyzéket nyújt 
át Budapesten. Budapestről jelentik: A hidasnémetii 
affér ügyében az Esti Kurír értesülése szerint Pallicr 
budapesti csehszlovák követ szombaton újból megjele
nik Walkó Lajos külügyminiszternél és átadja a cseh
szlovák kormány válaszát a múlt szombaton átnyúj
tott magyar jegyzékre. Úgy látszik — írja az Esti 
Kurír, hogy most már semmicsetre sem kerül a hidas
németii affér a hágai döntőbíróság elé és Csehszlová
kia nem hajlandó arra sem. hogy a kérdést más nem
zetközi fórumok, Így elsősorban a Népszövetség elé 
vigye.

— A Narodm Banka kormányzója Vlchvbcn. Beo
gradból jelentik: Ballon! Ignác, a Narodna Banka kor
mányzója orvosai tanácsára a franciaországi Vichy 
fürdőhelyre utazott, ahol előreláthatólag egy hónapot 
fog tölteni.

— Beogradbnn készül a Balkán legnagyobb posta
palotája. Beogradból jelentik: A főpályaudvar közelé
ben már hónapok óta folynak a II. számú beogradl 
postahivatal uj palotájának építési munkálatai. A mo
numentális hatemeletes épület, amely a Balkán félszi
get legnagyobh postapalotája lesz, befejezés előtt áll 
és néhány hónap múlva már át is adják a forgalom
nak.

— Áthelyezések a vajdasági postatlsztvlsclöl kar
ban. Noviszadról jelentik: Az építésügyi miniszter a 
következő vajdasági postatisztivselőket helyezte át: 
Csuzsarcvlcs Sztankót Jagodináról Szomborba, Raicsi- 
nics Danlcát Szomborböl Zagrcbba, Vukövics Jován- 
kát Pancscvóról Nnviszadra, Hásenjus Júliát Novi
szadról Novivrbászra. Attgyelics Nikolát Novivrbász- 
ról Noviszadra, Pancsevac Olgát Szubotlcáról Bei- 
gradba, Dclics Ovnrgyet Vrsacról Szcnszki Rnszlkra, 
Ivakov Sztcvánt Tcmcrinhől Kamenlcára, Joikics Iván
kát Kamenlcáról Temcríiibc. Tlruzovics Györgyét No
viszadról Borba és Dragics Lenkét Noviszadról Pi- 
rotba.

A kínai tengerészeti hadvezetőség megkezdte a 
tengeren az aknák lerakását.

Blagov Jeviensky kikötőben összeterelték a ke
reskedelmi hajókat, amelyeket csapatszállitásokra fog
nak felhasználni.

Párisi jelentés szerint Briand pénteken fogadta 
Kina párisi követét, utána pedig Devgalévsky párisi 
szovjetkövetet,

A Temps a két követ látogatásával kapcsolatban 
annak a reményének ad kifejezést, hogy a konfliktust 
sikerül mégis békés utón elintézni.

— Földrengés Olaszországban és Angoráhan.
Rómából jelentik: Szerdán este tíz órakor Firenzében 
és környékén heves földrengést észleltek. A lakosság 
pánikszerűen menekült ki a házakból. Firenzében a 
földrengés nem okozott kárt, a környékbeli községek
ben azonban több ház súlyosan megrongálódott. A 
földlökéseket Bolognában is érezték, ahol a földren
gés a lakosság körében nagy rémületet keltett, mi
után csak nemrégen volt Bolognában földrengés és 
most a rengések megismétlődésétől tartanak. Angoral 
jelentés szerint péntekre virradó éjszaka egy órakor 
erős földrengés reszkettette meg a várost. A kár igén 
tekintélyes.

— A Népszövetségi Liga titkára Zcgrebhan. Za-
grebhól jelentik: Misei, a Népszövetségi Liga titkára 
pénteken Zagrcbba érkezett. Misei szabadságon van és 
zagrebi látogatása tisztán magánjellegű.
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K i a  g y ilk o s?
Alibit Igazolt a Fellner —
Bauer magát tisztára mosta 
S a szörnyű lainzi gyilkosságról 
Uj híreket hozott a posta. ,., , ,
Az ügyben ez az újabb válíűzat:
Alibit igazolt az áldozat.

—mór
n— I

— Weisz Róbert fiatal hegedűművész hangverse
nyei. Weisz Róbert hegedűművész, a vrsaci szárma
zású csodagyermek, Jugoszláviában már több nagysi
kerű hangversenyt adott. Weisz Róbert mindössze hét 
esztendős és 1928 október óta tanul hegedülni és tehet
segét Ruzsicska beogradi hegedűművész fedezte fel. 
Weisz Róbert most a Vajdaságban fog a külföldi körút
ja előtt több hangversenyt rendezni.

— Scotus Viator Banjaiuhára érkezett Banjaluká- 
ról jelentik: Scotus Viator a világhírű angol publicista 
Banjalukára érkezett. Scotus Viator a napokban a Tát
rába utazik, ahol találkozni fog ott üdülő családjával.

— A Tolnai Világlapja uj száma az érdekes képek 
és olvasnivalók gazdag tárháza. A népszerű hetilap, 
amely külön kötet regényt ad mellékletül, a Literária 
árusítóinál kapható.

— Más földjéről hordta el a termést. Sztaribe
csejről jelentik: A csurog! csendőrség letartóztatta 
Erzak Uros nadalji lakost, aki a csurogi határban egy 
ottani gazda földiéről elhordta a learatott termést.

Diplomáit zenemüvósznö. Iluszágh Mária, Huszágh' 
István sztarakanizsai nyug. h. polgármester leánya, a 
bécsi állami zeneakadémián kitüntetéssel diplomát 
nyert. A művésznő tegnap hazaérkezett Sztarakanizsá- 
ra, ahol tisztelői nagy ovációban részesítették.

— A Színházi Élet uj száma a szokott gazdag 
tartalommal jelent meg. Érdekes képek, cikkek, regény- 
és kottamelléklet, valamint gazdag rovatok teszik vál
tozatossá az uj számot, amely több egyfelvonásost 
közöl. A Színházi Élet a Literária árusítóinál kapható.

— A városi adóhivatal felhívása a földbirtokosok
hoz az uj kataszteri törvény ügyében. A városi adó
hivatal felhívja a földtulajdonosokat, hogy az újonnan 
szentesített kataszteri törvény értelmében minden ka
taszteri változást haladéktalanul kötelesek bejelenteni 
a városi adóhivatal utján a kataszteri igazgatóságnál. 
Ugyncsak itt kell kérvényezni az adókedvezményt, a 
pareelk+eosztások felülvizsgálását, az ideiglenes adó
mentességet az uj szölöskertek és gyümölcsösök szá
mára és ugyanitt kell bejelentést tenni a tulajdonos
változásokról, a parcellák megoszlásában történt vál
tozásokról, továbbá a kataszteri tiszta jövedelemben 
előforduló változásokról és az elemi csapások folytán 
szenvedett károkról is.
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— Kielégítő Szubotlca közegészségügyi állapota. 
A szuboticai városi tiszti főorvosi hivatal értesítése sze
rint Szuboticán a vörlicnyjárvány teljesen megszűnt és 
jelenleg nagyon kevés fertőző beteg van a városban. 
A kánikulai forrőság és a gyümölcsszezón azonban most 
kezdődik és rendszerint ilyenkor üti fel fejét a tífusz. 
A főorvosi hivatal minden preventív intézkedést meg
tett a betegség elleni küzdelemre. A városi orvosok 
gyakran tartanak razziát a piacokon, az élelmiszer üz
letekben, a henteseknél és a pékeknél. Dr. Paviovies 
A’.ilutin főorvos külön felszólítja a közönséget a foko
zottabb elővigyázatosságra és tisztaságra.

— Német orvosok tanulmányútja Dalmáciába.
Beogradból jelentik: A német orvosok egyesülete 
szeptember 14-ikétől 29-ikcig kirándulást rendez Dal
máciába. A kiránduláson több mint száz német orvos 
vesz részt és a kirándulók megtekintik Zagrebet, Szu- 
sakot, Cirkvenicát, Rabot, Dubrovniket, Splitet, a dal- 
m.áciai szigeteket, Cetinjét, Szarajevót és úgy utaznak 
vissza Németországba. A német orvosok ünnepélyes fo
gadtatására már most megteszik az előkészületeket.

— Kommunista per az államvédelmi biróság előtt. 
Beogradból jelentik: Az államvédelmi biróság juiius 
24-ikén ismét kommunista pert tárgyal. A per vádlottal 
kosztárban folytattak kommunista propagandát. A bi
róság előtt hat vádlott fog állani, akiknek nincs védő
ügyvédjük és ezért a beegradi ügyvédi kamar Mátics 
Mihály és Carevics Milos ügyvédeket rendelte ki a 
kommunisták védőiül.

— Halálozás. Kikindáról jelentik: Radulovics Rat- 
kő őrnagy, a kikindai csendőrszárnyparancsnokság ve
zetője, rövid szenvedés után Bjclinán meghalt. A köz- 
tiszteletben álló őrnagy halála nagy részvétet keltett 
Kikindán.

— Továbbra Is fogva marad a sikkasztással vá
dolt noviszadi autókereskedő. Noviszadról jelentik: A 
noviszadi rendőrség — mint ismeretes — letartóztat
ta Elekes Tivadart, a Volán-cég volt cégvezetőjét és 
a Herkules autóvállalat tulajdonosát, aki ellen sik
kasztás miatt több feljelentés érkezett Elekest a rend
őrség átadta az ügyészségnek és a vizsgálóbíró el
rendelte Elekes vizsgálati fogságát. A vizsgálóbíró 
végzése ellen Elekes felebbezett, de a noviszadi tör
vényszék vádtanácsa pénteken délelőtt a gyanúsított 
további fogvatartása mellett döntött.

— Száz jugoszláv kivándorló étkezik haza láto
gatóba. Beogradból jelentik: A Chikagc Tribüné je
lentése szerint augusztus hónapban körülbelül száz ju
goszláv kivándorló érkezik Amerikából haza látogató
ba. A kivándorlók csoportját Palandecsics Jován ame
rikai vállalkozó vezeti.

— Újabb tömeges kommunista letartóztatások 
Becskereken. Becskerekről jelentik: Annak ideién meg
írtuk, hogy 'Á bécskercki rendőrség nagyarányú kommu
nista szervezkedést leplezett le, amelynek során har
minchat kommunista gyanús egyént letartóztattak. A 
kemmunistagyanus egyének letartóztatása azóta is sza
kadatlanul tart és a rendőrség naprói-napra újabb letar
tóztatásokat eszközöl és állandóan folynak a házkutatá
sok. A rendőrség újabban még tizenöt egyént tartózta
tott le, köztük egy magánhivatalnokot és több munkást 
és háztartási alkalmazottat, akik ellen az a gyanú, hogy 
részesek a kommunista szervezkedésben. A napokban a 
rendőrségnek bejelentették, hogy a külvárosokban több 
helyen éjszaka kommunista röipartokat dobtak a házak 
udvarára. A rendőrség egyre újabb erélyes nyomozást 
kezdett és még több letartóztatást foganatosított, úgy
hogy a letartóztatottak száma már a hatszázhoz jár 
közel.

— Szerencsétlenül járt föerdész. Noviszadról je
lentik: Schmolka Ferenc a futtaki uradalom főerdésze 
pénteken szemlcutra ment a testerani erdőbe. Fegyve
re amelyet a karján lógatott, beleakadt egy bokorba és 
elsült. A sőrétek a balkarjába fúródtak, amelyet telje
sen szétroncsoltak. Súlyos állapotban szállították be a 
noviszadi kórházba.

— Egy bccskerekl gazda büntető feljelentést tett 
salát (la ellen. Becskerekről jelentik: Oájin Vláda 
bcskercki jómódú földmives megjelent Drcskovics Mi
lán helyettes államügyésznél és feljelentést tett fia Oa- 
jin Ljubontir ellen lopás miatt Előadja, hogy a fia és 
annak felesége családi perpatvar következtében elhagy
ta az apja házát, amelyben mindeddig lakott és miután 
holmiját elszállította, az apja észrevette, hogy az ö ko
csiját, lovát és lószerszámát is magával vitte, azonkí
vül két kocsira való búzát is elszállított az apja tulaj
donából. Erre az apa elment fia uj lakására és felszólí
totta, hogy mindazt amit jogtalanul elvitt, adja vissza. 
Ekkor fitt megragadta apját és kidobta a lakásból. A 
feljelentés alapján az ügyészség megindította az eljá
rást és a feljelentésben megjelölt tárgyakra elrendelte 
a bűnügyi zárlatot.

— Bicskázás a korcsmában. Noviszadról jelentik: 
Csurcsics Vásza noviszadi vendéglős és Sekics Vásza 
pénteken délelőtt betértek a Temerini-uti Aranygalamb 
vendéglőbe, ahol délig ittak. Már mindketten ittasok 
voltak, amikor valami felett összeszólalkoztak és Csur
csics egy székkel meg akarta ütni társát. Sekics azon
ban megelőzte, kést rántott és tiz helyen megszurta 
Csurcsicsot. A súlyosan megsebesült embert eszmélet- 
let: állapotban szállították be kórházba. Sekicset a rend
őrség letartóztatta.

A Bácsmegyei Napló vasárnapja^
A Bácsmegyei Napló vasárnapi száma a meg

szokott gazdag és változatos tartalommal jelenik 
meg. Ünnepi mellékleteink cikkeinek, novelláinak, 
verseinek és riportjainak sorából a következő köz
lésre váró írásokat emeljük ki:

V e r s e k :  Bródy László: Palicsi képeslap, 
Ambrus Balázs: Versek, Sinkó Ervin: A boldogság 
könyvéből.

N o v e l l á k :  Tcrescsényl György: Édesanyáin 
(folytatás), Karlócai: Nyolc gyertyás, Somlay Ká

roly: Igazságos Ítélet, Kristály István: Az egyen
súly titka, Blazsck Ferenc: Nocturno, Hesslein Jó
zsef: Manci nem ment férjhez.

C i k k e k  és r i p o r t o k :  öreg riporter: A 
Ráday-kor legendáiból, Tarnds István: Az én filmem 
(képekkel), Lucia: A fiús női divat alkonya, Lórdnt 
Mihály: Kolduló művészek (képekkel).

A Könyv — l'ilm — Rddiő-niellíkletcn a követ
kező érdekes írásokat közöljük: Uj könyv Branko- 

vics György deszpotáról — Könyv a felekezetközi 
békéről — Háromperces filmíelvétel — Könyv a 
nőről. Ezeken kivid érdekes filmriportokat, filmlti- 
rcket, könyv és folyóiratismertetéseket hozunk, to
vábbá közöljük a teljes heti rádióműsort. Állandó
rovataink most is szórakoztató tartalmúak.

Az ötvenkét oldalas vasárnapi számot a Ha- 
bostorta cimü népszerű gyermekujság teszi teljessé.

— A doni kozákok énekkarának hangversenye
Szomborbcn. A doni kozákok világhírű énekkara vaj
dasági körútja során csütörtökön este Szornbor közön
ségének mutatkozott be. A Szokolszki dóm hatalmas 
terme zsúfolásig megtelt és a közönség egyre meg
újuló lelkesedéssel ünnepelte a világhírű énekkart, 
amelynek minden tagja egyaránt megérdemli a művész 
nevet. A doni kozákok tizennégy számot adtak elő im
ponáló precizitással és azzal a miivészi tökéllyel, amely 
ezt a dalárdát a nemzetközi hir magaslataira emelte 
Az orosz puszták és folyók méiahus dalaitól egészen 
a temperamentummal telt szilaj népies énekig terjed az 
énekkar művészi skálája és meg lehet állapítani, hogy 
minden számban egyformán elsőrangút nyújtottak. Kü
lönösen az Ej uchnjem a volgai hajóvontatók dala, to
vábbá a Stenjka Rasin előadásával értek el frenetikus 
hatást az orosz művészek. Piánóik hibátlanok és fe
gyelmezettek. fortéikban és andantéikban pedig hami
sítatlan őserő zeng fel. Egyénileg talán a basszistát és 
a tenoristát lehetne kiemelni, akinek szólói külön él
ményt jelentettek a zsúfolt ház közönsége szántára.

■ '' (Sz. m.)
— Rendelet a sörfogyasztás! adé fizetéséről. Beo

gradból jelentik: A pénzügyminisztériumban most dol
gozzák ki a sörfogyasztási adó fizetésének módoza
tairól szóló szabályrendeletet. Ez a szabályrendelet 
kiegészítő része lesz az általános fogyasztási adó be
szedésére vonatkozó rendeletnek.

— Tétlenért betörő. Paiánkáról jelentik: Schön Jó
zsef palánkai gazdálkodó lakására behatolt Ka.din Elek 
murskaszubotai illetőségű cipész és feltörte a Wertheim- 
szekrényt, amelyben hatvanezer dinár volt. Éppen a 
pénzt gyűrte zsebébe, amikor Schönné hazaérkezett. 
Látva a betörőt, segítségért kiáltott, mire Massing Jó
zsef Schönék szomszédja segítségül jött és elfogta a 
betörőt. Beszállították a noviszadi ügyészség foghá
zába.

— Időjárás. A meteorológiai intézet jelenti: De
rült és igen meleg idő várható.

— Házasság. Beldnyl Béla, a Konrad D. D. cég 
művezetője folyó hó 20-ikán délután hat órakor tartja 
esküvőjét Drágossy Margitkával a Szent Teréz tem
plomban.

— Két emberélet egy lóért. Rumáról ie'entik: Vé
res verekedés játszódott le csütörtökön Rumán. Fan 
Ditnitrije rumai cigány nemrégiben egy lovat vásárolt 
Ilics Misa cigánytól, a lóról azonban csakhamar kide
rült, hogy beteg, mire a vevő visszakövetelte a pénzét. 
Amikor Ilics nem mutatkozott hajlandónak arra, hogy 
a lóvásárt sztornírozza Fan fejszével támadt rá és úgy 
Iiicset mint annak szintén jelenlevő anyját több csa
pással olyan súlyosan megsebesítette, hogy miudkctiő- 
jüket haldokolva szállították kórházba. Felgyógyulá
sukhoz nincs remény.

— öngyilkos lett, mert eispckulálta a vagyonát.
Sztaribecsejről jelentik: Horváth Ignác hatvanéves no- 
vlbecseji gazdálkodó háza padlásán felakasztotta ma
gát és mire rátaláltak már halott volt. Hátrahagyott le
velében azt írja, hogy rosszul sikerült spekulációk foly
tán elvesztette egész vagyonát és ezért vált meg az 
élettől.

Erős, vérbő, kövér emberek számára a természe
tes »Ferenc József« keserüviz naponkint való ivása a 
legkisebb erőlködés nélkül könnyű és rendes bélmü- 
ködést biztosit. Számos szakorvosi jelentés bizonyítja, 
hogy a Ferenc József viz szív- és idegbajosoknak, 
vese- és cukorbetegeknek, valamint köszvényben és 
csuzban szenvedőknek is nagyon jót tesz, s ezért mél
tán megérdemli a legmelegebb ajánlást. Kapható 
Kyógyszertárakban, drogériákban és füszcrüz'ctek- 
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— A szuboticai főorvosi hivatal felhívása a gazdál
kodókhoz. A szuboticai városi tiszti főorvosi hivatal
nak tudomására jutott, hogy egyes gazdálkodók trá
gyázás! célokra megveszik a köztisztasági vállalat em
bereitől a latrinák tartalmát. A főorvosi hivatal közli, 
hogy a jövőben ezt ne tegyék, mert ezáltal főleg most 
a nyári hónapokban járványos betegségeket terjeszthet
nek. Egyébként már lépések történtek abban az irány
ban. hogy külön e célra létesítendő telepen különböző 
vegyiipari eljárással és vegyi szerek hozzáadásaival a 
pöcegödrök tartalmát veszélytelen trágyává dolgoz
zák át.

— Szombaton és vasárnap Novlszadon vendég
szerepelnek a zagrebi Nemzeti Színház tagjai. Novi
szadról jelentik: A zagrebi Nemzeti Színház tagjai 
szombaton és vasárnap este vendégszerepelnek Novi
szadon a Szloboda-szálló nagytermében. Szombaton 
»Kié a gyerek« cimü kacagtató bohózat és »Rosenstein 
család« cimü operett kerül színre, vasárnap nedig a 
»Ktiruzslóviz« cimü vígjátékot és az »András, te mu
latsz« cimü vigoperettet mutatják be a zagrebi mű
vészek. Jegyek mindkét előadásra elővételben kap-« 
hatók a Szlávija könyvkereskedésében és a I.ipkovics 
dohánvtözsdeben.

Az utazási idény alkalm ával a já n lju k  a legm oder
nebben  felszerelt páncélszobánkban e lhelyezett

SA FE -D E PO SIT O T
O lcsó b é rle ti fe lté te lek

K ereskedelm i és Iparhunk r. t. Novisad;

A Hang-cukrászda uj helyiségének nagyszabású 
megnyitása Novlszadon. Vasárnap, július 21-ikén nyí
lik meg ünnepélyes keretek között a közkedveltségnek? 
örvendő E. Hang cukrászda uj helyisége a Kralja 
Alekszandra ul. 3. sz. alatt (Dimovics ház). A modern 
kényelemmel és kitűnő Ízléssel berendezett cukrász
da Klemm Béla noviszadi kárpitos és díszítő (FutoSki 
pút 40) tervezése, aki a kárpitos- és díszítő munkákat 
is végezte. Az elegáns és kitűnő szaktudással vezetett 
etikrászda bizonyosan a legrövidebb időn belül az elő
kelő közönség kedvenc találkozóhelye lesz.

»Ignls« fatelepét Palicsi utón okvetlen tekintse 
meg, mielőtt téli szükségletét beszerzi. Fel. 503.

— Elégett a cséplőgép. Bccskerckről jelentik: 
Rcpp Kálmán szerbitebeji cséplőgéptulajdonos gépe az 
egyik itebeji ház udvarán dolgozott. Cséplés közben a' 
gőzgépből kipattant szikrától a cséplőgép faváza (űzet 
fogott és hirtelen lángbaborult az egész gép. Csakha
mar megérkeztek a tűzoltók, akiknek sikerült a loko- 
mobilt és az elevátort megmenteni, a gép többi része 
azonban elpusztult. A kár körülbelül hatvanezer dinár.

—  Beleesett a cséplőgép dobjába. Noviszadról je
lentik: Halálos kimenetelű szerencsétlenség történt Bács 
község határában Wetterer Miklós birtokán.Benjik Éva 
ncgyvenhétévcs asszony, aki a cséplésnél dolgozott, 
munkaközien beleesett a cséplőgép dobjába, amelynek 
kései jobb lábát letépték. Beszállították a noviszadi 
kórházba, ahol pénteken belehalt sérülésébe.

— Vasárnap reggel két órán át szünetel az áram
szolgáltatás Noviszadon. Noviszadról jelentik: A no
viszadi villanytelep vasárnap, juiius 21-én reggel négy. 
és hat óra között szüneteltetni fogja az áramszolgál
tatást.

F o g á jé s
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— Menekülni akart a gázoló softiir, de elfogták 
'és letartóztatták. Zagrebböl jelentik: Egv szabályta
lanul nagy* sebességgel haladó személyautó, amelyet 
maga a tulajdonos Jurics Ivó magánzó vezetett, csütör
tökön délután a Jelacsicscv trg és az Ilica keresztező
désénél c'gázolta Zdelar Zdcuka négyéves kislányt, 
aki súlyos sérüléseket szenvedett. Amikor az autó ve
zetője a szerencsétlenséget látta, még nagyobb sebes
ségre kapcsolt és el akart száguldani. Motorkerékpáro
sok és autók vették üldözőbe a lelkiismeretlen soffőrt, 
akik végi:! is sikerült utó'érui. Az időközben odaérke
zett rendőröknek csak nagy nehezen sikerült megmen
teni Jiiricsot a tömeg dühétől. A gázoló soffőrt letar
tóztatták.

— Ogulln mellett a szakadékba zuhant egy utas
szállító autóbusz. Ogulinból jelentik: Csütörtökön sú
lyos kimenetelű aufóbuszszcrencséflenség történt az 

Ognlin—jár,zenkai országúton. Egv utasokkal telt autó
busz féktörés következtében belezuhant a hegyi ut men
tén elhúzódó szakadékba. Az utasok közül hárman 
olyan súlyosan megsebesültek, hogy felgyógyulásuk
hoz nincs rem&iy. Az autó teljesen összetört.

— Felemelték a vadászjegyek illetékét. Bcograd- 
ból jelentik: A hánya- és erdőiig'.’! miniszter negyven 
százalékkal felemelte a vadásziegvek illetékéit. Ilyen 
módon évi 12—15 millió dinár bevételi többletet remél 
az. állam.

— Villamos és autó karambolja Zagrehban. Za-
grcbból jelentik: Csütörtökön délután a Makszimirsz- 
ka-ccszta kereszteződésénél egy nagy sebességgel ha
ladó villamoskocsi összeütközött egy teherautóval. A 
karambol olyan erős volt, hogy a villamos kiugrott a 
sínekből és pár métert szaladt a szabad úttesten. A 
,kocsi utasat között pánik keletkezett, szerencsére azon
ban senki sem sebesült meg súlyosabban, csupán né- 
hányan szenvedtek' kisebb horzsolásokat a lehulló üveg
szilánkoktól. A teherautó erősen megrongálódott. A 
vizsgálat során megállapították, hogy a karambolért a 
teherkocsi vezetőjét terheli a felelősség, mert forgal
mas útkereszteződésnél a befordulás előtt nem adta le 
a kötelező jelzést.

Vasárnap lesz a .Miss Palics választás. A rossz
Időjárás miatt elhalasztott filmfelvétel, illetve »Miss 
Palics« választása vasárnap lesz a palicsl strandon. 
Úgy a közönséget, mint minden jelentkezőt lcfilme- 
zünk. A zsűri a jelentkezők közül kiválasztja az öt 
legszebbet és ezekről újabb felvétel készül. Az összes 
"felvételek azután a Városi Moziban kerülnek vetítés
re és a közönség választ. A legtöbb szavazatot kapott 
hölgy kapja a »Miss Palics« nevet és egy igen érté
kes strandfelszerclést, fiirdődresszt és koppét a Beck 
Jenő kötőárugyártól. A jelentkezőknek ez a cég a vá
lasztás idejére díjtalanul ad fiirdődresszt.

’I'JTJ'TL ’y

kínok szépsége és művészete világhírű, a követ
kező kijelentést tette: »Gondosan ápolt nő el sem 

képzelhető TAKY nélkül!«
Minden nőnek, ki súlyt helyez szépségére és 

annak ápolása, a legtöbb gondja a felesleges szőr
szálak és pillék eltávolítása a kéziül, lábakról és a 
nyakról. A berotva használatát nem lehet senkinek 
so ajánlani, mert az izgatja a bőrt és a beretvál- 
kozás nyomán fekete pontocskák támadnak. A töb
bi szerek kellemetlenek és hatásuk sem kielégítő

A TAKY 1929 megszüntet minden nehézséget 
és kellemetlenséget, mert ez a szer uj eljárás sze
rint készül. A tubusból zsíros krém alakjában jön 
ki és akármilyen bőrnél is hat. Néhány pere alatt 
kiirtva a ha iszálakal gyökerestől és azonkívül a bőr 
is üde és leír r lesz tőle. Azonkívül a TAKY a le? 
utolsó cseppig használható és épen ezéit nagyon 
kiadós. Minden nő hu marad az 1929-cs TAKY koz
metikai szerhez, ha azt csak cgvszer is használta.

FIGYELMEZTETÉS: A TAKY mindenütt kap
ható. Minden tubuson rajta kell, hogy legyen a jót

állási jegy.
Jugoszláviai vezérképviselet.

Henri H. Neumann, Zagreb, BoSkoviéeva ulica 42.
A TAKY 1829. a kővetkező előnyökkel tűnik ki: 

kollcmes illat — gyore hatás — nem szárad a tu
busban.

— Elkészült a vrbászl evangélikus mctiház. No-
viszadról jelentik: A novtvrbászi cvangéllKüs menház- 
cgycsíilet a Telecska lejtőjén uj menházat létesített, 
ahol öreg munkaképtelen emberek kapnak elhelyezést. 
Az épület már teljesen készen áll és azt augusztus 
B án fogják ünnepélyes keretek között felavatni.

Kozmetikai intézetemben a legmodernebb szép
ségápolást garancia mellett végzem. Szcplfik végleges 
kikezelése elektrolízissel (ifibbé nem újulnak meg). 
Hajszálakat, szemölcsöket nyomtalanul távolitek el. 
Saját készítésű szep'ő, m.ájfolt, ntitcsser, pattanás el
leni és arcfchéritő szerelt otthoni kezelésre, púderek, 
szappan, krém. areviz s‘b. kaphatók. Vidéki megren
delésre utánvéttel küldök. Tanítványok kiképzése 
Rotli Olga Szibotica, Kralja Alckszandra ni. 4.

— Uj vasútállomás. Beogradból jelentik: Ruma 
és Putinnc állomások között tiké zült Kraljevac meg
állóhely épülete. A vas.'-tigazgatóság rendeleté értel
mében ezentúl az összes vonatok meg lógnak állni 
Kraljevacon.

— Halálra forrázta magát egy gzttrflxase.’I kis
gyerek. Sztaribecsejröl jelentik: Borzalmas szeren
csétlenség történt a napokban Sz'aribecsejen. Kovács 
József sztaribecseji lakos busz hónapos Katica nevű 
leánykája délelőtt a konyhában játszadozott. Fgy őri- 
zi tlcn pillanatban a leányka belee:;ctt a forrói vízzel 
telt fazékba és olyan súlyos sérüléseket szenvedett, 
hogy rövid szenvedés után meghalt.

— L» 11«  m i i  i

SZÍNHÁZ
■" ■ ■ ■

A zagrebl opera Jövő évi programja. Zagrebböl 
jelentik: A zagrebi cpera igazgatósága a szeptember 
1-én kezdődő uj szezonra már összeállította újdon
ságainak programját. Az opera elsősorban egy jugo
szláv zeneszerzőt szólaltat meg. Ez Papandopulo- 
Pecsics Borisz, a fiatal zagrebi zeneszerző és diri
gens »Arany« qimü batett-némajátéka, amely erőteljes 
szimbolikával ostorozza az emberiség egyik legna
gyobb bűnét, a kapzsiságot, zeneileg pedig sok mo
dern problémát igyekszik megoldani. A szláv cperák 
közül színre kerül Csajkovszki ritkán játszott és csak 
a szerző szükebb hazájában ismert »Mazeppa«-ja, 
amely Puskin hasonlónevii regénye nyomán készült 
és zenei és drámai kvalitás tekintetében méltóan so
rakozik a »Pique Dame« és »Eugen Onjegin« mellé. 
Bemutatja a színház Rimszki-Korzakovnak, az »Igor« 
szerzőjének »Halhatatlan Kascscj« cimii egyfclvonásQ- 
sát, amely témáját az orosz történelemből meríti. Az 
estét ki fogja egészíteni a legmodernebb operaköltők 
egyikének, Sztravinszki Igornak »Oedipus rex« című 
latínszövegü óratórium-cperája, amely egészen uj 
irányt igyekszik teremteni a modern zeneköltészetben. 
A francia újdonságokat Lalo »Ys királya« fogja képvi
selni, amely a Massenet utáni francia operaköltészet 
egyik legsikerültebb alkotása. Egy estén bemutatkozik 
a zagrebi közönségnek a leghíresebb élő spanyol ze
neszerző Manuelo da Falle is »Varázsszerelem« cimii 
operájával és »Pedro mester marionettszinháza« cí
mű pantomimjével. A fontosabb reprizek közül, ame
lyeket teljesen uj rendezésben és diszlctezésben fog 
kihozni a zagrebi opera, cmlitésreméltó Wagner 
»Tannhättscr«-je, Mc.verbcer »Huggenották«-ja, Verdi 
»Trovaíore«-ja, Mozart »Don Juan«-ja. Az idén az 
opera a renovált Frankopanszka-uccai színházban is 
tart előadásokat. Itt leginkább klasszikus, kamara-jel- 
legü operák és balettek kerülnek színre. A balcttuj- 
donságok közül megemlítendő elsősorban Strauss Ri
chard pompás »József legendá«-ja, valamint Nedbal 
»Mesék«, cimii nagy balettja. Az operettegyüttes fő
attrakciója az idén is a legnépszerűbb jugoszláv ope
rettszerzőnek, aki egyúttal komponistája, szövegírója, 
rendezője, díszlettervezője, koreográfusa és dirigense 
saját darabjainak, a szp'ili Tijardovics Ivónak két-bá- 
rom uj operettje lesz, azután Fali »Floridai rózsó«-ja, 
Lehár Uoethc-opercttje, a nagy sikert aratott »Frideri- 
l;e«, Strauss »Casanová«-ja és »Velencei éjszaká«-ja, 
valamint még néhány újdonság.

A beogradi reviioperettszin'iáz Becskereken. Becs- 
kerekről jelentik: Csütörtökön megérkezett Becske
rekre a beogradi rcvüoperettszinház társulata, ahol 
körülbelül két hétig fognak vendégszerepelni. A tár
sulat tagjai a legkitűnőbb operettszinészek egész Ju
goszláviában. A társulat primadonnája Kral) Matild 
asszony, a beogradi közönség kedvence, a szubrett- 
szercpckbcn a szép cs tehetséges Rodomszki Elza 
asszony tűnik ki. A társulat kiemelkedő tehetségű tag
jai Qorszkl Iván tenorista, Andrics Borivoj táncko
mikus, Bandics Aliián jellemkomikus, akiken kívül 
inig számos tehetséges színész és színésznő csatlako
zik. A becskereki vendégszereplés során előadják az 
Orlovot, Marica grófnőt, Bajádért, Sztambul rózsáját 
és még néhány nagysikerű operettet. A műsor egyik 
érdekessége a »Leszkovcsanék Parisban« című eredeti 
revü, amelynek szövegét Ar zenovics Nata asszony 
irta, zenéjét pedig Reichenics karnagy szerezte, aki 
a darabot maga dirigálja Becskereken. A másik je
lentős eseménye lesz a vendégszereplésnek a »Care- 
vics« premiérje, amely darabot Becskereken mutat
ják be először és csak az őszi szezonban kerül b - 
mutatásra Beogradban. A darabokat Vesznios ren
dezi Az előadások iránt igen nagy az érdeklődés.

K Ö ZG A ZD A SÁ G
A becskereki kamara hajóközlckedésl arrkétja.

Becskerekröl jelentik: A becskereki kereskedelmi és 
iparkamara sorozatos ankétokat rendez Becskereken 
a bánáti közgazdasági élet panaszainak megismerése 
céljából. Legutóbb, mint megírtuk, a postaforgalom 
hiányosságairól tartott a kamara ankétet, most a vas
úti és a Dunán, Tiszán és a Bogán való hajózási fór-, 
galnrn problémáinak letdrgyalására hívta meg a ka
mara a bánáti gazdasági érdekeltségeket. Az ankéton 
Sztanojlovics Sándor kamarai titkár elnökölt. A felszó
lalók rámutattak azokra n hiányosságokra, amelyek a 
vasúti és hajózási közlekedés terén tapasztalhatók. Igv 
elsősorban a vagonhiíny és a gyenge alapépilményü 
vasútvonalak következtében éri károsodás közgazda- 
sági életünket. A rosszul épített pályák miatt a vago
nokat nem lehet teljesen kihasználni. Sok szó esett 
még a vasúti hidak rossz állapotáról, az állomásokhoz 
vezető utak elhanyagoltságáról és a bródi állomáson 
való átrakások gyakori beszüntetéséről. A hajózási 
forgalom tekintetében hangoztatták az érdekeltek, hogy 
milyen sok kár van a közgazdasági éltének amiatt, 
hogy nincsenek berakó állomások, a Bcga jiincs kiko
torva és a kirakodás a Begán leküzdhetetlen nehézsé
gekbe ütközik. Az ankét végén Sztanojlovics Sándor 
kijelentette, hogy az elhangzott panaszokat a szeptem
berben Beogradban tartandó országos kamarai kon
gresszus elé terjeszti.

Üzletzárási konferenciák Kovlnban és Allbunáron.
Becskerekröl jelentik: A kovini járási főszolgabíró csü
törtökön délután értekezletet tartott a járási kereske
dők és iparosok kiküldötteivel, amelyen a szociálpoli
tikai minisztérium uj üzletzárási rendelete alapján új
ból megállapították az üzletek zárásának és nyitásá
nak időpontját. A konferencián a becskereki kamara 
részéről Sztanojlovics Sándor kamarai titkár vett részt. 
Pénteken délelőtt hasonló konícrencia volt Aübunáron, 
amelyen az alibunári járásra nézve állapították meg 
az üzletek nyitvafartásának idejét.

Országos vásár Szrbobránban. Sztaribecsejröl je
lentik: Szrbobránban július 2I-ikén országos vásár 
lesz, amelyre szabályszerű járlatlevéllel mindenféle ál
lat felhajtható.

Jugoszlávia delegátusa a nemzetközi borkereske
delmi hivatalban. Beogradból jelentik: A Parisban szé
kelő nemzetközi borkereskedelmi hivatalhoz dr. Sztoj-’ 
kovics Vclimirt nevezték ki Jugoszlávia delegátusává.

A szesz- és bomagykercskcdök szövetsége meg
választotta az uj vezetőséget. Beogradból jelentik: A 
bor és szesznagykereskedők országos szövetsége leg
utóbb a következő uj vezetőséget választotta meg: El
nök: Moser Bruno (Zcmun), alelnökök: Stern Ottó 
(Zagreb) és Bouwier K. (Radgona), választmányi ta
gok: Kastl M. (Zagreb), Nesics Koszta (Beograd), Jo- 
visies Milán (Beograd), Jankulovics P. (Szkoplje), Pa- 
visics Oavra (Vrsac), Nedeljkovics l.jutomir (Vrsac), 
Lukcvics Oszkár (Alckszandrovac) és Pavlovics Jo- 
van (Csacsak).

Holland és svéd gabonakereskedők a Bánátban.
Az északi államok, de főleg Hollandia és Svédország 
gabonakereskedői megbízottakat küldöttek a Vajda
ságba, főleg a Bánátba, ahol nagy tételekben vásárol
nak búzát és árpát. Már eddig is több mint kétezer 
vagon árut vásároltak össze, amelyet rövidesen hazá
jukba kivannak szállítani. A kereskedők továbbra is 
ittmaradnak és nagy tételekben eszközölnek kötéseket, 
ami főleg a kedvezőtlen amerikai terméseredmények
re vezethető vissza. Az északi államok eddig Ameri
kából, főleg Kanadából fedezték gabonaszükségleteiket, 
de a rossz tcrméshirck arra késztették őket, hogy fi
gyelmüket délkeleti Európa felé irányítsák és így el
sősorban a Vajdaságot keresték fel. Érdekes, hogy a 
lekötött kétezer vagon búzát kivétel nélkül viziuton 
Brailába irányították, ahonnan ugyancsak viziuton to-
vábbitják Hollandiába és Svédországba.
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R Á D I Ó
Ilo rv á t parasztdalárda hangversenye a zagrebi 

stúdióban
A szom bati rádió m űsor k iem elk ed ő  esem ényei

Szombatra a rádióműsor sok érdekes eseményt 
Ígér. Beogradban a Nemzeti Színház tagjaiból alakult 
ének-kvartett ad hangversenyt nagy műsorral (20.25). 
Zagrebban a horvát Fratikopán parasztdalárda fog 
hangversenyezni és a hangversenyt L/ubllana is köz
vetíti (20.30).

A külföldi állomások közül Brüsszel leadója köz
vetít nívós hangversenyt, amelynek műsorán opera
áriák szerepelnek (20.15). Davenlry kamarazeneestét 
rendez (20.00). Stuttgart liangversenymiisorán »Indu
lók« szerepelnek (21.30). Varsóban a filharmónikus tár
saság rendez monstrehangversenyt, amelyet valamcny- 
nyi lengyel állomás közvetíteni fog (20.30). Bécs szin-

SPORT
—  I B ------

Két tenniszverseny lesz vasárnap Szuboticán
A városligeti pályákon a noviszadiak, Falicson a becsejiek 

lesznek az ellenfelek
Szubotica vasárnapi sportprogramján két érdekes 

tenniszverseny szerepel. A szuboticai Kék-fehérek — 
mint ismeretes — Noviszad tenniszezőit látják vendé
gül a Hartmann-serlegmérközések keretében, Palics pe
dig a sztaribecseji klub' játékosaival játszik az Ertl- 
serlegért.

A novlszadiak azzal a kéréssel fordultak a városli
getiekhez, hogy a verseny csak a délutáni órákban kez
dődjék, ezt a kérést azonban vissza kellett utasítani, 
mert a nagy szárazság következtében a városligeti pá
lyák közöl csak kettő van használható állapotban és 
igy ha délután kerülne lebonyolításra valamennyi vef- 
senyszám, akkor nem lehet ne befejezni a versenyt. 
Ezórí tehát a singlikeí délelőtt kell lejátszani és délután

O r s z á g o s  t e n n i s z v e r s e n y  
S z u b o t i c a  b a j n o k s á g á é r t

A s z u b o t ic a i  k é k  f e h é r  k lu b  a u g u s z tu s  9 , 10 é s  11-IU én r e n d e z i  m e g  
h á r o m n a p o s  v e r s e n y é t

A szuboticai Kék-fehér klub nagyszabású tennisz
verseny megrendezést vett tervbe, amely az idei 
szuboticai sportszezon egyik legkiemelkedőbb esemé
nye lesz. A verseny országos jellegű és az eddigi érte
sülések szerint azon részt fognak venni az ország leg
jobb férfi és női játékosai, többek között az országos 
bajnok Schäffer és az országos bajnoknő Bokor Bélá- 
né is. Remélhető azonkívül, hogy a vajdasági verseny
zők közül is nagyszámmal neveznek he, úgyhogy a 
háromnapos verseny minden számában népes mezőny 
fog indulni.

A verseny, amelyet Szabottén 1929. évi balnoksd- 
gdí’rt irtat: ki. augusztus 9., 10. és tl-:kén kerít! meg
rendezésre. A programon a következő versenyszámok 
szerepelnek:

1. Férfi egyes, eisőosztálytt versenyzők számára.
2. Férfi páros, cisőosztályu versenyzők számára. 3. Női 
egyes (cisőosztályu). 4. Vegyes páros (eisőosztálytt). 
5. Férfi egyes másodosztályú versenyzők számára. 6. 
Női egyes másodosztályú versenyzők számára.

A verseny feltételei a következők:

M egsem m isítették a BSK.-nak az országos baj
nokságért lejátszott valam ennyi m érkőzését 

Újra játszák az eddig lejátszott m érkőzéseket
Zagrebból jelentik: A J, N. S. igazgatótanácsa] 

csütörtök este tartott ülésén tárgyalta a spliti Hajdúk I 
óvását a B. S. K. elleni mérkőzés ügyében. Az óvást 
— mint ismeretes — a Hajdúk arra alapította, hogy a ' 
B. S. K. csapatában játszott Markovlcs, aki a bajnoki 
évben még a szarajevói Szlávija játékosa volt.

Az óvással kapcsolatban megindított vizsgálat 
megállapította, hogy Markovicsot a beogradi alszövet

ség teljesen szabálytalanul igazolta Ic. A játékos 
ugyanis Szarajevóból levelet irt a B. S. K.-nak, amely
ben közli, hogy Beogradba jön és a B. S. K.-ban akar 
Játszani. A beogradi alszövetség, anélkül, hogy Mar
kovics szabályszerű belépési nyilatkozatot állított vol
na ki, egyedül a játékos magánlevele alapján eszkö
zölte a leigazolást. Ezen a szabálytalanságon mit sem 
változtat az, hogy a szarajevói alszövetség nem vála-* 1 2 3 4 5 6 7 8 9

tón kamarazenét ad, a műsoron Haydn, Schubert, 
Beethoven és Brahms szerzeményei szerepelnek 
(18.15).

Néhány operettelőadást is kapunk szombaton. 
Becs közvetít operettelőadást negyed kilenc órai kez
dettel, TurinMl a »Három a kislány« hallható (20.50). 
Bresslau szintén operettelőadást rendez (20.00).

A szuboticaiakat különösen érdekelni fogja a bu
dapesti közvetítés, amennyiben egy szuboticai szár
mazású Író darabja kerül előadásra a stúdióban. Mol
nár Gyulának nagy sikert elért »Nyári zivatar« citnü 
vigjátéka kerül előadásra (20.00). I'ranklurt Karinthy 
Frigyes egyik tréfáját tűzte műsorra (20.15).

kerül sor a páros számok lejátszására. A verseny iránt 
óriási érdeklődés nyilvánult meg és valószínű, hogy a 
városligeti pályákon szép számú közönség fog megje
lenni. A verseny reggel nyolc órakor kezdődik, belépő 
dij tiz dinár, a tagok azonban jegy nélkül nézhetik vé
gig a versenyt.

A palicsi verseny kezdetét még nem állapították 
meg, de valószínűleg a délelőtt folyamán lejátszák. A 
versenyre Sztarihecscj részéről dr. Gortva, Rózsa, 
Gittder, Galambos és Bálint jönnek át, a palicsiak ré
széről pedig: Kiss József, Singer Miklós, Krammer, 
Scltellenz, Pressburger és Singer István vesznek részt 
a küzdelemben. A versenyen a palicsiak fölényes győ
zelme várhaló.

1. A versenyen minden amatőr játékos indulhat.
2. A versenyen a jugoszláv tenniszszövetség sza

bályai az irányadók.
3. A versenyt 1929-es Dunlop labdákkal játsszák.
4. Játékidő reggel 8 órától a sötétség beálltáig.
5. Nevezéseket legkésőbb augusztus hó 7-ikén este 

8 óráig kell eljuttatni Horvácki Fábián főtitkár címére 
(Szubotica, Ciril Mcthod-tér).

6. A másodosztályú versenyen olyan versenyzők 
indulhatnak, akik országos, vagy nemzetközi verse
nyen még nem jutottak helyezéshez.

7. Az első és második versenyszámban háromszet- 
tcs győzelem szükséges, a többi versenyszámban keltő.

8. Díjazás: Az cisőosztályu versenyszámban első 
helyezett nagy ezüst, a második kis ezüst, a harmadik 
nagy bronz érmet kap. A másodosztályú versenyszá
mokban az első helyezett ezüst, a második nagy bronz 
és a harmadik kis bronz érmet kap.

9. Nevezési dij az eisőosztálytt versenyszátnokra 
40, a másodosztályú versenyszámokra 20 dinár.

szolt a B. L'. P. kiadatási kérelmére és Markovicsot 
valóban joga lett volna a 13. S. K.-hoz igazolni, ha sza
bályszerű jelentkezési lapot tölt ki. Ilyen igazolásnál 
azonban a játékosnak azt is rá kellett volna vezetni a 
belépési nyilatkozatra, hogy Szarajevóban bajnoki 
mérkőzést játszott a szezonban és igy csak hathónap
pal lett volna igazolható a 13. S. K. részére.

A J. N. S. megállapította, hogy a Markovlcs le
igazolása körül támadt szabálytalanságnál elsősorban 
a beogradi alszövetség követett el mulasztást és ezért 
az alszövetséget szigorúim megdorgálta. A B. S. K., 
amely az alszövetség Jóváhagyásával szerepeltette 
Markovicsot, kötetes uira látszani a Jugoszlávila és a 
Bálánk ellen lejátszott országos balnak! mérkőzéseit. 
Megsemmisítette ezenkívül a .1. N. S. a selejtezők so
rán lejátszott B. S. K. szkopllei l ’obeda mérkőzése
ket is, de kimondotta, hogy ezeket nem kell njra ját
szani. A II. S. K. igy tulajdonkénen selejtező márkié: » 
nélkül kerül az országos balnokság pont küzdelmeibe. 
Végül a J. N. S. megtiltotta Markovlcs szere’ ! ó-só-t 
mindaddig, antig a B. L. P. szabályszerűen leigazolja.

A múlt vasárnapi Hálánk Hasi: mérkőzés is vizs
gálat alatt áll, amennyiben a Hask feljelentette a spliti 
csapatot, hogy játékosai durván és életveszéliesen 
játszottak. Ebben az ügyben a szövetség a mérkőzést 
vezető bécsi Zwicker biró jelentését várja.

K uluncsics vezeti vasárnap  
Beogradban a BSK — Grad- 

jansk i m érkőzést 
S p litbc  m agyar b író t kórt a JNS.

Zagrebból jelentik: Az országos bajnokság va
sárnapi fordulója két fontos és érdekes mérkőzést hoz. 
Splilben a Halául: a beogradi Jugoszláviáéval játszik, 
mig a BSK Beogradban a Gradjanszkivat mérkőzik.

Az országos futballbirótestiilet a beogradi mér
kőzésre Szuboticáról Kuluncsics Andrija futballbiröl 
delegálta. A megbízatás Kuluncsics bírói képességei
nek elismerését jelenti, amire a kiváló sportember 
mindenképpen rá is szolgált.

A Hajdúk és a Jugoszlávija közös megegyezéssel 
külföldi biró kiküldését kérték és a JNS a bécsi bé
kekötés eredményeként a magyar szövetséghez for
dult, kérve Ivancsics vagy Boronkai budapesti fut- 
ballbiró kiküldését.

A palónkal Szloga tisztújító közgyűlése. Bácska- 
palánkáról jelentik: A palánkul Szloga sportklub va
sárnap dr. Jovanovics Voja községi jegyző, ideiglenes 
elnök elnöklete alatt tartotta meg első évi közgyűlé
sét, a tagok élénk érdeklődése mellett. A jelentések 
tudomásul vétele után a közgyűlés az alábbi uj veze
tőséget választotta meg: Diszelnök: Stojsics Dainjan 
járási főszolgabíró. Elnök: Dr. Jovanovics Voja köz
ségi jegyző. Alelnök: Reiner Antal révkapitány. Tit
kár: Arnold Adolf községi hivatalnok: I. pénztárnok: 
Treuer József kereskedő. II. pénztáritok: Szti janovics 
Zsika adótiszt. Igazgató: Kapp Márton postaíotiszt 
Háznagy: Radosevics Vladimír fodrász. Kluborvos: 
Dr. Szegedi Jenő. Bizottsági tagok: Horovitz Miksa 
nagykereskedő, Beleznay Othuiár fogász, Brenner Jó
zsef telekkönyvi tisztviselő, Teodorovies Nikola bank
tisztviselő, Fett Hugó bankigazgató, Reiss Bálint 
nagykereskedő, Treuer Pál kereskedő), Wurm Antal 
gyáros, Wurster Szteván vasúti hivatalnok, Fuchs An
tal kereskedő. Felülvizsgáló bizottság: Hepp Miklós 
hivatalnok, Wacker Antal ékszerész, Remlingcr Jó- 
zseí nagykereskedő, Dornes Bálint kereskedő.

Becics Szubotlcán. Becics Miso, a SzANl), majd 
a Jugoszlávija válogatott ceiitercsatára nyári szabad
ságba hazaérkezett Franciaországból. Becics Montpc- 
lierhen a kére:,kedeimi akadémia haligutöla volt, azon
ban Saint Raphaelben lakott és az ottani hasonló nevű 
sportklubban játszott nagy sikerrel. A kiváló csatár 
néhány hetet tölt Sz.ubolicáti és a környéken lakó hoz
zátartozóinál, azután visszatér Franciaországba, almi 
befejezi tanulmányait. Becics közölte a SzAND veze
tőségével. hogy itt tartózkodása alatt szeretne néhány 
mérkőzést játszani régi egyesülete színemen. Bár 
kétségtelen, hogy a sportoló közönség örömmel látná 
egykori kedvencének »vendégszereplését«, erre azon
ban az átigazolási szabályokra való tekintetivl aligha 
fog sor kerülni.
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Jugoszlávia a turisztika és idegenforgalom szolgálatában
A legtöbb ország a turisztika és az idegenfor

galom fejlesztését nemzeti feladatnak tekinti. Ezen a 
téren főleg Svájc és Olaszország járnak elöl, 
amennyiben ez a két ország már régen a turisták és 
az idegenek országa. Az utóbbi néhány esztendőben 
azonban Európa majdnem minden országa a legkomo- 
lyobb formában foglalkozik az idegenforgalommal, 
minthogy belátták azt, hogy az idegenforgalom az 
ország gazdasági életében egyik legfontosabb szere
pet játsza.

Jugoszlávia fürdői, romantikában gazdag tájai, 
történelmi emlékművei is méltán megérdemlik a tu
risták és az idegenek egyre növekvő érdeklődését, 
hiszen Európának nincsen országa, amelyet a termé
szet annyi és olyan változatos szép hellyel áldott 
meg, mint épen Jugoszláviát. A hegyvidéki nyaralók 
mellett ott vannak a kék Adria partján az üdülőhelyek 
százai, különböző összetételű és hőfokú gyógyforrá
sok, több mint 300, az emberiség történetének minden 
korszakát képviselő történelmi nevezetésségii hely, 
amelyekben főleg Dalmácia bővelkedik, mig a Bizánc- 
kornak és a régi szerb királyságok legtöbb műemlé
két Délszerbiában csodálhatjuk és láthatjuk.

Nyolcszázéves fennállását ünnepelte Grác
Gazdasági és művészeti kiállítások, színházi, zenei és sportünnepélyek egész sora 

szerepelt a programmon
Ünnepelt a szép Steiermark székvárosa: Qrác. 

Nyolcszázéves fennállását ünnepelte méltó formában 
és pompásan elkészített program keretében.

A város megalapításának idejét köd lepi ugyan, 
de mégis valószínű, hogy már a rómaiak idejében is 
megvolt, sőt emlékei már a kelták idejére engednek 
következtetni.

Hatszáz évvel ezelőtt a délszlávok telepedtek itt 
le, gradac-nak (vár) nevezve el a helyet, de elvonul
tak innen, mert a szomszédos helyeken rabló- és fosz
togató-népek ütöttek sátrat, kellemetlenkedve a szom
szédos városoknak.

Qrác a középkorban a török betörésektől szenve
dett a legtöbbet. Erőtlenül és védtelenül állott a har
cok közepette. A későbbi időkben a város, mint fon
tos vár töltött be szerepet, s számos ez időbeli kato
nai felszerelés vall fejlettebb katonai berendezkedésre 
és felszerelésre.

A harmincéves háború (1645) idején a Schloss
berg III. Ferdinand császárnak és családjának nyújt 
menedéket a svéd hadak előnyomulása elől.

A franciák ellen a tizennyolcadik és tizenkilence
dik században viselt háború Qrác városán is szomorú 
nyomokat hagy. A Schlossberg vitéz katonái nem bír
nak a túlsúlyban lévő francia sereggel, amely a büsz
ke várat 1809 október 14-ikén Bécsben kötött béke
szerződés értelmében lerombolja.

Ez időtől kezdve Qrác városa serényen dolgozik, 
utakat, tereket, uccákat, kulturházakat épit, hogy a 
múlt emlékeinek szomorúságát eltüntesse. Hatalmas 
egészségügyi intézkedései az akkoriban fellépő pestist 
elfojtják, gondoskodik kórházainak nagyobbitásairól, 
újszerű felszerelésről, majd városi mentőintézményt 
állít fel, tűzoltóságot és városi rendőrséget alapit.

Qrác nyolcszázéves jubileuma alkalmából ünnepé
lyes keretek között áldozott gazdag, de szomorú em
lékeinek.

Qrác 250.000 lakossal ma már Ausztria második 
legnagyobb városa.

A város a jubileum alkalmából minden nyelven 
meghívót és programot adott ki, melyben szívesen ol
vassuk: »Keresse fel a barátságos Stájerországot, ahol 
a város őslakói: a szlávok és a lovagias magyarok min
dig szívesen látott vendégek voltak, akiket örömmel 
üdvözlünk, mint, akik a közös múlt napjaira emlékez
tetnek bennünket«.

Qrác előnyös fekvése, festőién szép vidéke révén 
üdülés szempontjából is igen keresett. Számos előkelő 
szanatóriuma van, amelyek közül a »Mária-Qriin«, a 
»Westend« és »Schweizerhof«, valamint a Báder dr. 
szanatóriumokat emlitjiik meg. Szállodái és penziói 
előkelők. Ezek közül a Weitzer-szálloda tölt be veze- 
tőhclyct. Központi fekvésénél, korszerű berendezésé
nél fogva az úri magyar vendégek szállodája. Kelle
mesen érezzük magunkat azonban a városi parkkal 
szemközt fekvő »Hotel Goldene Birne«-ben is, ahol jól 
berendezett szoba és elismerten jó konyha áll rendel
kezésre és méltányos árak mellett találunk elhelyezést.

Qrác városa tanügyi téren is elismert, különösen

A magas alpesi tájaktól a szubtropikus növény
zetet elénk táró buja délszaki tájakig mindent meg
találunk az ország területén, közöttük sok olyan he
lyet, amely minden tekintetben vetélkedik a világ bár
mely tájával. Elsősorban megemlítendő a bléíli tó, a 
17 gyönyörű, festői vízeséseiről híres Plltvicai tó, az 
északi Adrián Crlkvenica és Rab szigete, mig a déli 
Adrián Spllté és a példátlanul szép Dubrovniké a ve
zetőszerep. Különösen figyelmet érdemelnek Bosznia 
és Hercegovina kies hegyvidékei is, lakósságuk sajá
tos keleti szokásaival, amely ma már egyedülálló 
Európában, valamint az ország minden részében fel
lelhető kiváló gyógyhatású fürdők, elsősorban a szer
biai Vrnyacska-Banya, a horvátországi Varazsdlnszke 
Toplice, a szlovéniai Rogaska-Szlatina és a boszniai 
llldzsc.

Ezeknek a szép helyeknek köszönhető, hogy az 
SHS-idegenforgalom évröl-évre nagyobbodik és hogy 
a külföld, elsősorban a magyarok, csehek, németek és 
osztrákok, különös előszeretettel keresik fel Jugoszlá
viát.

magán nevelőintézetei ismeretesek a magyar közön
ség előtt. A leánynevelö-lntézetek között a jónevii 
»Sonnenheim«, a »Deutches Töchterheim« és az »In
stitut Anderl-Rogge« töltenek be vezetőszerepet.

Qrác városa nemcsak a jubileumi esztendőben ér
dekes, hanem mindig, mert levegője, festőién szép vi
déke nagy számban csábítja az »Örökzöld Steiermark« 
fővárosába, az üdülni és pihenni vágyó közönséget.

az 1929 évi 
AUGUSZTUS 4—30-IG

TARTANDÓ

SALZBURGI 
ÜNNEPI JÁ TÉK O K

REINHA RD T MAX
BUSCH FRIGYES DOHNÁNYI ERNŐ 
K R A ÜSS C LEMEN S SCH A LK FE RENC 

WALLERSTEIN LOTHAR
R E IN H A R D T  MAX SZ ÍN T Á R SU L A T A  

A B É C S I Á L L A M I O P E R A H Á Z  
A B É C SI IT L H A R M Ő N IK U S O K  

A B É C SI Á LL A M I O P E R A  É N E K K A R A

Haydn »Évszakok« oratóriuma a pöstycnl sta
dionban Ez a nagy oratórium elsőizben julius 14.-én 
került Pöstyén fürdőn előadásra a csaknem 5000 főnyi 
közönség befogadására épült szinpados zenestadion
ban. Ezt az amphitheatrumszerii épületet köröskörül 
százados ezüsttopolyák környezik, melyek közül akár
hány a 60 méter magasságot is eléri és a fák sűrű 
koronája pompás akusztikát kölcsönöz a stadionnak. 
Ebben a természetes kertben az »Évszakok« előadása 
kiválóan alkalmasnak bizonyult, mert hisz a darab 
maga is az év folyását követve a természetből vett 
élcthü képek tarka sorozatát tiikrözteti vissza. A 160 
főből álló kar a pozsonyi egyházi zeneegyesület férfi 
és női énekeseiből tevődött össze, mig a zenei részt a 
pöstyéni fürdőzenekar látta el a pozsonyi filharmoni
kusok zenekarával megerősítve. Az összevezetést a 
jólismert pozsonyi Albrecht professzor vállalta, aki
nek sikerült a partitúra pompás zsánerképeit Haydn 
szellemében visszaadni. A pozsonyi különvonat 400 
vendéget hozott, akik a pöstyéni fürdővendégekkel 
együtt a stadiont csaknem teljesen megtöltötték.

Látogatás San Marinában
a világ legkisebb köztársaságában  

San Marino
Cattolica környékének legpitoreszkabb kiránduló- 

helye a tőle mindössze 28 kilométerre fekvő Fan Ma
rino köztársaság. Az autóbusz alig ötnegyed óra alatt 
teszi meg az utat a kis köztársaság határához. Az ut 
itt a Monte Titánóra kapaszkodik fel kanyargó szer
pentineken, hogy a hegytetőn fekvő fővárosba eljus
son. A világ legkisebb állama San Marino, de mint 
köztársaság egyike a legrégebbieknek. Lakosainak 
száma alig haladja meg a tizenkétezret és ebből ezer- 
ötszázan laknak San Marinóban, a fővárosban. A vá
rost magas várfalak és bástyák veszik körül és a kö
zépkori város minden jellemző vonását a mai napig 
is teljesen megőrizte politikai függetlenségével együtt,.. 
Elbájolóan kedves és szép ez a város. Apró, sziik uc- 
cácskái, tarka bazárai és terecskéi olyanok, mintha 
az egészet gyermekek építőkockákból rakták volna 
össze. A város épületeinek egy része a XVI. század 
stílusában épült és köztük igen szép a kormányzói pa
lota. A parlament csipkéstornyu lovag vár, olyan, mint
ha egy szép meséből vágták volna ki, gótikus árkád
jai alatt San Marino katonái állnak őrt. A régi bás
tyákról csodálatosan szép kilátás nyílik Riminire és 
a tengerre, a másik oldalon pedig az Apenninek ma
gaslatai látszanak egészen a Monte Capriáig. Derült 
időben gyakran ellátni a dalmát partokig is. Különös 
érdekessége ennek a kis országnak, hogy alkotmánya 
ma is rendi jellegű. A törvényhozó hatalmat a nagy
tanács gyakorolja, amely hatvan tagból áll és tizen
két tagú szenátust alkot kebeléből, amely a végrehajtói 
hatalmat támogatja működésében.

Akinek jólesik egy kis történelmi levegőt szívni, 
az ne mulassza el megnézni ezt a pompás városkát.

■■■IIIMIIT  <1 » ♦ ♦ ♦ » ■ ----------------

P östy 'n  fiirdö föidényben. Julius 12.-én a fürdő
vendégek száma 13816-ra rúgott, ezek közül 45% kül
földi. A külföldi látogatók közül Németország 2387 
személlyel van képviselve, utána Ausztria következik 
1124 és Lengyelország 871 vendéggel. Jugoszláviai, 
magyarországi, romániai és egyesült államokbeli lá
togatottság 300—340 személy között van. Az exotikus 
országok közül Argentinia 23 személlyel van képvisel
ve. A látogatók összelétszáma 1331-el nagyobb, mint 
tavaly. Nemrégiben uj társaság alakult, mely autó
kirándulásokat rendez Pöstyén környékére, a Magas 
Tátrába és Pozsonyba, valamint Becsbe. A tágas, ké
nyelmes kiránduló autókat a fürdővendégek szívesen 
veszik igénybe és sorra látogatják Pöstyén érdekes 
környékét.

M E R  A N O
(OLASZORSZÁG)

I N S T I T U T  A U E R
Leánynevelő intézet. — Felsége« fekvés nagy parkban. — T o‘ 
vábbképzü. — Idegen nyelvek. — Zene. — Művészet. — Tánc. 
— Tennis. — Egyéni nevelés. — Kirándulásuk. — Prospektusok. 
Referenciák. M. C ilii. ACER, igusgntőné.

Nemzetközi amatőr — és proli — boxmérkőzés 
Pöstyóníiirdön. A pöstyéni fürdöigazgatóság sportit- 
kársága augusztus elején nagyszabású nemzetközi 
amatőr — és profi — boxmeccset szándékozik lebo
nyolítani. A verseny programját a legjobb magyar, 
osztrák, csehszlovák amutör-boxolók találkozása, va
lamint cgy-két pár elsőrangú profiboxoló küzdelme al
kotná. A verseny dátumát és programirját a leg
közelebbi napokban fogják véglegesen megállapítani. 
A kitünően sikerült Ausztria--Csehszlovákia vívó- 
mérkőzés után Pöstyéníilrdőnek újból páratlan sport- 
szenzáciijIsin lesz részc.________________ _____________

Olvasóink figyelmébe !
a B á c s m e g y e l  N a p ló

bel- és k ü lfö ld i fü rd ő k rő l, g y ó g y-  
és ü d ü lő h e ly ek rő l, s za n a tó r iu m o k 

ról, szá llodák- és p enziókró l, to
vábbá in ternó tusokró l, iskolákról, 

sza kkurzusokró l d í j t a l a n u l  
n y ú j t  f e l v i l á g o s í t á s t  

és s z o l g á l  p r o s p e k t u s o k k a l
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Molnár & Moser-
féle v i l á g h í r ű E an d e  C ologn e í u  s • 

t h ip re  
1,’orlgun

minden g yó g y írb a n , drogériában és lllatszertárban 
kapható. Főlerakat: H ercz l-d ro g ér ia , Subotica

Az örökzöld Steiermark
semriáelii tüdöbelvg-szaiiatóriuinában

Oi'áctól 26 km. áilt mögöttem, midőn kocsink a 
gyönyörű Steiermark közepén levő Sebőkéi és tíoch- 
laut begyek és (enyvesek által beékelt, parányi fa
lucskát, Scinriachot elérte.

A kis ialu csendjét, nyugalmát nem zavarja meg 
gyárak kopúcsoló és kattogó munkáké, eke. nem veri 
fel kocsik és autók dübörgése és tülkölése, csupán pi
ciny madárkák kedves csiripelésc töri meg a méltó
ságteljes csendet, mely a helység szanatóriuma köríti 
húzódik fátyolként, elszakadva a nyüzsgő, zajos vá
rosi élettől.

A helység előnyös fekvése révén kitűnő és enyhe 
klímával rendelkezik, s ugy ez, mint ködmentessége, 
ózoudus nagyszerű levegője és a napnak intenzív ha
tása, valamint a szanatóriumnak tüdőbetegek kezelé
sére történt higiénikus és korszerű berendezése teszik 
indokolttá, hogy ina már Ausztria igen keresett és je
lentős szanatóriumaként szerepel.

A gyógyintézet negyven beteg részére van beren
dezve, villamosárammal és svéd fűtőtestekkel, mos
ható fehér bútorokkal, minden emeletén társas fekvö- 
csariiokükkal rendelkezik és korszerű orvostechnikai 
(berendezését kitűnő hirii szakorvosa, I.euthner dr. 
megfelelő segédszemélyzettel, nagy hozzáértéssel al
kalmazza.

Scmrlach tüdőbeteg szanatórium prophylaktiku- 
soknak, mirigy, légzoszervi hántalmak (katarhusak, 
orr, torol:, gége, bronchiák, tiidőcsucsok aífekcióinál), 
tuberkolitikus csont- és izületi bántalmaknál indikált.

A gyógykezelés alapját fizikális gyógymódja ké
pezi, főleg szabad légfekvőkurák támogatva minden 
kipróbált és eredménytjeientő methodussal. (Specifikus 
theráp'a, sugártherápia. Pneumothorax stb.) E keze
lések keresztülvitelére a legkorszerűbb eszközök, mint 
röntgen, tiuarzlámpa, solluxlámpa áll rendelkezésre. A 
szanatórium szigorú felügyelet alatt álló konyhájával 
kitűnő ellátást biztosit, s a betegeknek minden táp- 
mennyiség — korlátlanul — rendelkezésre áll.

Semriach gyönyörű vidéke kirándulásra is nyújt 
alkalmat, s számos érdekes látnivalója közül figyel
met érdemel a pompás »Lurgrotte«, mely a természet 
művészetét váltakozó szépségekben tárja elénk.

A szanatórium, mely a legveszélyesebb és legel
terjedtebb kór ellen viv jelentős mértékben küzdelmet, 
eredményes munkájával számos betegnek adta vissza 
egészségét és igy életét.

Sietve keresik fel inár a föld minden részéből 
Deuville tengeri fürdőt — a normand virágstrandot — 
hűséges hivei. Alig kezdődött a nyár és magasra bu
zog a szezon, az öröm, Ízlés és luxus ezen tanyáján. 
Gyönyörű ünnepségek követik egymást, elsőrendű mű
vészi élvezeteket nyújt a Casino és az Ambassadeur 
és Hotel Nortnandy és Royal termei ragyognak a 
magas társaság legelegánsabb alakjaitól. Minden jel 
arra vall, hogy Dcauvillc-t — a tengeri fürdők király
nőjét — jobban körülrajongják, mint valaha.

Vj Ismertető füzet Semniet ingről. A semme- f 
ring! gyógybizotlság kiadásában »Semmering, a kli
matikus magaslati gyógyhely és téllsporthely« cím I 
alatt németnyelvű könyvecske jelent meg. Az ízléses j 
kiállítású, a Semmering számos különböző gyönyörű •’ 
tájait ábrázoló s e világhírű gyógyhelyet minden i 
szakszerűséggel tárgyaló füzetecske Benesch Frigyes; 
dr. munkáját dicséri. Általános része történelmi visz-! 
szapillantást vet a gyógyhely megalapítására és fel-i 
lendíilését a hires semmeringi vasút 1854-beli meg- j 
nyitásával hozza kapcsolatba. Ma már — elég rövid I 
idő alatt, — a Semmering világhírnévre tett szert s í 
nemcsak a természet váltakozóén szép romantikus 1 
tájai csábítják a tekintélyes számban érkező vendé
geket e mondáin fürdőre, hanem a gyógyászat szem
pontjából is, minden klimatikai előnye.

T e n g e r i- fü rd ő  és k l i m a t i k u s  g y ó g y h e l y  
Egész é v e n  á t ny ílv a  !

I. rendű intézet. K özponti fekvés a s tra n d fü r
dőnél és n gyógy parknál. Kényelem m el b e ren 
dezett szobák balkonokkal és loggiákkal. F ü rdők . 
Fürdővendégeknek gyógybnsználat nélkü l is. 
M ájus 1-ig m érsékelt árak . Részletes prospek tus 

k ívánatra

E ! Ő a  1 p  e  8 i f i ú  
I N T É Z E T
Alsó-én közép isko la  
fre ttsé g i 
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Gyönyörű magaslati fekvés
á T .  G Á L I É N

mellett. 
Testkultúra 

Kézügyesség 
Nagy sport

telepek

3>r. S E IB 5 I, 
G Y Ó G Í P E N Z I O

„MON SOUHAIT“ Penzió 
M O K G ES-LA U SA N N E

G yönyörű fekvéssel a genfi tó partján. H atalm as, ár- 
nvas k e rt. T e n is z p á ly á k . Francia, ném et, angol nyelv- 
ok tatás. Iskolai tan tárgyak. Zene, sport, k irándu lások . j

Teljes kényelem.
L e g j o b b  l i e l y  ú r i  l e á n y  o k n a k  n y a r a l á s r a ^

1 jeányneve 1 ői ntézet Z iegra
GAR HI I SG II- PARTEN KI R(I H E N  

(B A Y E R N )
Gyönyörű lekvéa. Kitűnő, modern bprrndrzé». Saigon« felfigyeld. 
Iskolui tantárgyak, nyelvek, zene, sport, ház tar tán. — P rospektus.

kívánatra dijtulanul “

MEGNYÍLT
B eográd  legszebb  k irá n d u ló 
helye és s t r a n d f ü r d ő j e ,  a

PANCSEVÓI LIDÓ
vadregényes e r d ő v e l ,  elsőrendű  

dunai h om ok záton yon
A hajóforgalmat a IIECSNA PLOVIDBA 
Pancsevó—Beográd-i vonalon közlekedő 
állami hajók bonyolítják le. Közvetlen

dunai kikötő a Lidón.

V e n d é g l ő  — K a t o n a z e n e
N é p ü n n e p é ly e k  - í z l e t e s  k o n y h a
H a l á s z l é  — T ú r ó s  c s u s z a

Indulás Beográdból vasárnap 8’30,10,12'30, 
15 órakor

„ a Lidóról Beográdba vasárnap 13, 
15, 16'15 és 18 órakor

„ Beográdból hétköznap 10,12'30 és 
15 órakor

w a Lidóról Beográdba hétköznap 
18 órakor 00

HPHI HPMf yggaPTaBCEZMBRrtti aaaHWM,w.i3isii?ffi

otel Schweizerei
KogaAku S la tin a . — Uj, modemül 
bereude ett szál oda a fürdő központjába , 
sz.-p, na >osszobák,diclei us éttéré n, kávé- 
ház. — Belvilág isl'.ásgal készséggel 8’Oigál 
F r. ()z ;m ,  uhiidonos "" 5618

Dr. GUSTAV EHI.E í ’s
E R H O L U N G S H E I M ^ ^ -  

LASSINITZHOHE BEI GRAZ
5 5 5  m é te r  a  te n g e r  sz ilié  fe le tt, 

üdülőknek és láhbndor.Aknak elsőrendű elhelyeaéal és ellátást tiynj 
remik ívül mérsékelt árakon.

Interurbán teleiont La s s n i t c h 6 li e 2. — Felvilágosítással Amigáit 
Dr. GUSTAV EHLER, LASSMTZHÓHE BEI GRAZ 5885
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Szeresd ami ragyog s ne csak immel-ámmal, 
Ragyogtasd a cipőd, kenjed csak P Y R A M -m al!

TÁRCA
Füzfasip
Irta : R évész Béla

A fecskék mcgszárnyaltak az udvarunkon, egye- 
nesen odasurrantak a kapu alá, ahol a múlt évben a 
fészküket lerakták és mi tudtuk, hogy elszállnak a 
mesék, amiket télen át hallgattunk.

Julis igyekezett, hogy elbocsássa magáról a sok 
históriát, amiket odahaza felgyiijtött és mi, kisebb és 
még apróbb gyerekek, körülültük a szöszke szolgáló- 
leányt a konyhában, aki szüntelen kergette a meséket, 
a királylányokról, boszorkányokról, a szegény ember 
fiáról, a huszonnégysingnyi kénköves sárkányokról.

A fecskék megiveltek, barkás lett a füzes a Duna 
partján és mi tudtuk, hogy Julis kiáll a szolgálatból, 
viszik haza a rétre, ahol a kis libák gágoknak, igy 
volt a múlt évben is, amikor Annusért jöttek be a fa
luból, a batyuját jó csomósán összekötözték, a kis 
szekér a házuk előtt megzökkent és magunkra ma
radtunk a táltosokkal, csillagszemül óriásokkal...

Nálamnál kisebb testvéreim egész nap szontvolod- 
tak, estére az ágyban bajosan forgolódtak, ók még 
nem értették a szomorúságukat, de én mar a mesékkel 
vesződtem, amiket az Annus, a Julis, a Maris a kis 
eszemre ráhagyigált.

A csemeték a kertünkben megnyurgaltak, feszült 
a friss boriik nedvesen, én is nagyobbacska lettem s 
szivem érezte, hogy most megint a Julisért kocog há
zunk elé a kis parasztszekér, utolsó este még mesél ne
künk. mosolygott a kedves arca a petróleumlámpa 
sárga világosságában, piros szája jóiziien pergette a 
szavakat, a boglyas szőke haja szinte világított, amint 
emelgette a fejét és álmélkodva forgatta a fekete sze
meit, a legszebbet regélte, az ezüstvárról, aranyvár
ról, ahol az árva fiúra várakoznak a tündérlányok, 
meg is érkezik a legény az ezüstvár alá, össze is bo
rul a tündérmátkájával, de csendül-bondul az ezüst
vár és zakatol a sárkány hazafelé:

— Hé, h ó . . .  Emberszagot érzek.
Ott, menten, megküzdött a szegény legény a ször

nyeteggel és rögvest indultak, az ezüsttündér néniének 
felszabadítására, az aranyvár irányában. . .

Tudakoltuk, kérdezgettük:
— Hány feje volt a sárkánynak. . .
Julis glancolta a cipőket, a nagy kefével suhintott 

erről is, arról is, csillogott az uj cipő és a Julis pa

rázsló szeme hunyorgott, álmélkodott és úgy mondta:
— Volt bizony, huszonkét teje i.ékie...
— Hát a legény, az olyan erős volt? olyan nagyon 

erős volt? — szaggattuk, faggattuk a mesét és Julis 
győzte a szóval:

— Varázsvesszeje volt nékie, szegény ember gye
rekének bölcsőjébe oda szokták tenni. . .

Elhallgattunk, amig a kíváncsiság újra ránk nem 
zaklatott:

— Mondd, mondd, csak tovább. . .  elindultak hát 
az árva fiú és a tündérleány az aranyvár fe lé ...

Julis apró öklén az utolsó cipőt forgatta és rá
kezdett :

— Így mentek, meiidegéltek. . .
A mese megszakadt, szigorú anyánk belépett a 

konyhába, ránk szólt:
— Aludni gyerekek . . .
Csendült-bondult a megakadt mese rajtunk, az 

utolsó, amit Julis már nem fog befejezni, a lány, aki 
a helyére fog állani, városhói való, mese nélkül mara
dunk őszig, amig a falu el nem küldi hozzánk a má
sik Annust, Julist.

Reggelre odazörgött ablakunk alá a kis paraszt
kocsi, harmatos, szép idő volt, udvarunkon a nagy or
gonabokor olyan jószagu volt, mint Julis, aki fröcs
költe magát a mandulaszappanos vízzel, körülfogtuk, 
az anyánk kiadta neki a cselédkönyvet cs mondta:

— Ha megint beszegödsz a városba, megfogad
la k .. .

Julis meglóbálta a batyuját, ráhagyitotta a kocsi
ra, ő maga felszökkent az apja mellé, a piros szája 
nevetgélt, a szurok tekintetével ránk kacsintott, az 
ember a bakon csattogtatott az osorával, kiabált:

— Qyü te . . .
A lovak megugrottak és elrántották házunk elől a 

szekeret s vitték tőlünk Julist, gyönyörű reggelen, il
latos akácok mentén, messzi,, messzire. . .

Bolygó tétovázással, a megnyílt ezüstvár és a 
csukott aranyvárak között, magamra maradtam,nyúj
tózó fák között, amelyek megjelölték az őgyelgésem 
útjait, a házak alatt, a sziget felé. ahol virágzott a 
gesztenyés, tarka bokrétáikat kitűzték az almafák, 
a rigó fütyült az ismeretlen ágak között, a fű, a viz 
párázett és édes iz nyálazott a szájamon, lassú sfferm 
bolygatta a gycreklánc pilléit és a fehér vonulásban 
éreztem, mini a lábaim kifeszülnek, cipőm ropog, a 
karjaim nyújtózva megnyúlnak, növök, mint a cserje 
a réten.

Megöleltem a levegőt és visszarikkantottam a ri
gónak.

Ilyenkor, tavaszfele, egész nap a szigetet bújtam.
Julis már hetedhéthatárt tiint el valahol az or

szágúton. én a mesére gondoltam, mely kitett bennün

ket az aranyvár küszöbére, délben nem találtam ott
hon Julist s kistestvéreim ténferegtek az udvaron, jött 
az uj cseléd, anyánk egyezkedett vele, a gyerekek a 
szoknyáját rángatták:

— Tudsz-e m esélni?...
A szeplős pesztonka lerázta magáról a bogáncsos 

kezeket és mérgesen válaszolt:
— Nem . . .
Álltam az udvaron, az ijedt leány előtt, a vadult 

szava belülről megütött és megdobbant a szivem a 
dacos némasággal:

— fin tudok . . .
Vittem titkomat a mennyezetes gesztenyefák gyer

tyái alá, markolásztam forró kezemmel a hideg csi
gákat, éhes voltam, faltam volna a rügyet, virágot, 
barkát, a sziget sűrűségeit átkutattam és szálltam vol
na iramodó vizipillangókkal, rákacagtam a másik arc
ra, aki ringott a Dunavizén és az én voltam, karon»- 
mai elkaptam a fiatal fákat s karolgatva szökkeltem 
végig az allén, nem fáradtam el, a tisztás fölött hatal
mas boglya ragyogott, verte a napsütés, minden ágát. 
lombját, szirmát a fény felgyújtotta és én álltam az 
aranyeső-bokor előtt, lihegve lecövekelten, a zegzu
gos szövevényt megfürkésztem és néma szivem ujra- 
dobbant:

— Világszép Ilonka, ott, fésüli az arany h a já t ...
A faemlők bimbót most pattantak, gyanták cso- 

rogtag, nedvek kifakadtak és a mesezajlással maga
mon a füzesek között ődöngtem, a bicskámmal ágat 
vágtam, az ágat kopácsoltam, a zöld leshelyen szédiilt- 
egyediil voltam, kopácsoltam, faragtam, a megsar
kalt patkós lábaimmal rugdostam a taktust, a kéreg le
csúszott az ágacskákról, három lyikra kiszabtam, a 
torkát megnyestem, a gégéjét belenyomtam, a porco
gós füleimet fülelve kihegyeztem és belefujtam a sípba...

Aranyvár küszöbén a gyémántajtó megcsendült 
megbondult és a sip megzendiilt. . .

Lankadtan, boldogan estére hazatértem.
Zsongó mendegélésemet a cserebogarak kisérték, 

muzsikáltak az arcom alatt, koccantak, surrantak a 
meleg fejem körül.

Este volt, barna este volt.
Kis testvéreim ténferegtek a konyhában.
Az orv homályban leültem a zsámolyra és meg- 

fujtam a füzfasipot.
A gyerekek körülguggoltak és én rákezdtem:
— Hát elindult az árva fiú. a tündérmátkájával, 

az aranyvár irányában . . .
— Így mentek, mendegéltek és már harminc sing- 

nyire érezték a harminchatfejü sárkány kénköves le
helletét . . .

Nestlé gyermekliszt
kiváló, vitamindus

tápszer

Mirvai és Molii?r
m ű k ő - é s  c e m e n tá ru g y á r  j S u b o tic a  (a vasú tta l

szem ben)
1 F 1vá S1513 m indennem ű  

m űkő-, vasbeton- és ceinent-
1 m u n k á t. »vAszit egy és 
j tö b b s z ín ű  cement" 
i anozai>< lapoka , va- 
1 lam in t d ró tb e té te s  és cső-

m öszö lt be toncsöveket

J Á raján lattal d í j m e n t e s e n  
szolnál 540

WeitHiiIell i Dri]
S u b o tica

In te r n r b a n  t e le f o n  192

G abonás és lisztes zsákok , 
vízm entes ponyvák , am e
rikai és ken d er k évek ötő

1 N apon ta  friss m anilla  o lesó  beszerzési
1 I I-a  te a v a j forrása

P rim a
k g . ja  5D dinár

j o  g h ű r t K é r j e n  á r a j á n l a t o t !

p o ro sz  s z e n e t és az összes bel- és kü lfö ld i 
sa jtok  k a p h ató k

TriSté T ádor
tejtermékek kercskr<lé«él»rn

Osztrau- é s  H indenburg-

k o k sz o t 1
Subotica, StroRHmajrrova ul. 2 2  

Halpiac

!$:aWos s ísa i

Ö L E D B E N

U H ® )  nyaralók fiiiyelmé' el
b á n y a  é r a  k o n  a já n l az elism erten  a Az ö ssz e s  m agyar

Á lta lá n o s  H ite lb a n k  R t. ílegjob bak
és

k ö n y v u j d o n sá g o k  P

bolti áron kaphatók
szénosztálya legszebbek H o é e v a r  b a z á r b a n

S zu b otica  — T e’e fo n  51 D an ié  cev put 1.
a S c h l o s s b a d  m e l l e t t
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A l e g m a k a c s a b b  é s  l e g e l h a n y a g o l t a b b

székszorulást, gyomor-, g-- Pr, , 
v e s e - és m á jb a jo k a t 1 i  Vi
gyorsan, biztosan és a kiujulás veszélye nélkül gyógyítja a

A FIGOL kiváló gyógyerejü dal máeiai füge nedvé
ből és t e n g e r i  f ü v e k b ő l  készül, tehat minden 
veszély nélkül alkalmazható még a legérzékenyebb 
gyermekeknél és i d ő s e b b  s z e m é l v e k n é l  is. 
Készíti és postán szétkiildi Dr. SEM  E L I 0  gyógy
szertára Dubrovnik 2. — Áru iivegenkint 40 dinár, 
három üveg 105 dinár, nyolc üveg 245 dinár. 7642

NYÍLT-TÉR
Dlrckcila Goriilobanatske Poliske Votlne Zadruge. 

Br. 3220/1929.

Steéaj
Ovim se raspisuje steöaj na upraínjeno mesto ko- 

n.esara (nadzornika) nasipa sa sedlätem u Coki na 
zadruínom nasipu.

Kandidat mora ispuniti sledcíe uslove:
1. da jo svráio Vodarsku íii Srednju Tehniíku Skolti 

sa zavrsnim ispitom;
2. da ie na5 dröavljanin;
3. da je regulisao vojnu obavezu;
4. da je teiesno i duSevno zdrav;
í. da je ispravnog moralnog viadanja I da nije liScn 

gradjanske űasti.
Prednost imajti lica, koja imaju izvesnu praksu iz 

oblasti hidrotehnike, 5to dokazuje odnosnim tiverc- 
ojima.

Reflektanti za ovaj poloZaj (reba da podnesu svo- 
jeruőne molbe Oornjobanatskoj Vodnoj Zadruzi u Vei. 
Kikindi zakljuőno do 15. avgusta o. g. snabdevene do- 
kumentima ili overenim prepisima istih dokumenata o 
ispunjavanju gornjih uslova, a ujedno óe priloíiti molbl 
I öve dokumente: a) krSteni Üst, b) venöanlcu, c) Iz- 
vod iz matice rodjenih Slanova porodice, d) tiverenje o 
dosadanjem zanimanju, e) opis íivota.

Plata i ostale prinadleínosti u naturi siedovaőe po 
zadruznom pravilniku o prinadleínosti za II. katego- 
riju.

Izabrato llca stupa u privremenu probnu sluübu a 
po isteku 2 godlna uspeSne slu7.be dobija stalnost. Po- 
Ío7aj je skopőan sa penzijom, kóla je zadruínlm pra- 
vilnikom regullsana.

DIREKCIJA GORNJOBANATSKE 
POTISKE VODNE ZADRUGE

7899 U VÉL. KIKINDI.

Pályázat
Oornjobanatska Potiska Vodna Zadruga Vei. Ki- 

Wndán pályázatot hirdet a csóka! gáthiztosl (gátielvl- 
gyázói) állás betöltésére.

Pályázati feltételek:
l. Vizmestorl vagy valamely műszaki középiskolai 

végbizonyítvány.
2 S. H. S. állampolgárság.
3. Katonai kötelezettség rendezettsége.
4 Testi épség és egészség igazolása.
5. Erkölcsi bizonyítvány.

Előnyben részesülnek azok, akiknek a hidrotehnika 
köréből gyakorlatuk van, mit megfelelő bizonyitvány- 
nyal kell igazolni.

A sajátkezüleg Irt kérvények a Oornjobanatska 
Potiska Vodna Zadruga Igazgatóságához legkésőbb 
folyó évi augusztus hó 15-ig nyújtandók be. 
Melléklendők még a fentieken kivid a következő ok
mányok, vagy ezeknek hiteles másolatai: a) szül. 
anyakönyvi kivonat, b) esetleges házassági anyaköny
vi kivonat és a családtagok száma, c) az eddigi szol
gálatról szóló bizonyítványok és curriculum vitae.

Az állással járó fizetés és természetbeni járandó
ságok a társulati szabályzat értelmében a II. kategó
riába esnek.

A kinevezés két évi ideiglenes szolgálatra szól, 
mely idő leteltével és sikeres szolgálat esetén véglc- 
gcsittetlk. Az állás a társulati szabályzatnak megfele
lően nyugdíjjal Jár.

DIREKCIJA GORNJOBANATSKE 
POTISKE VODNE ZADRUGE

VÉL. KIKINDA.

Csa.ikás Lajos órásiizlctét augusztus 1-óti 
átveszem. Felhívom az esetleges hitelezőit, hogy 
követeléseiket nálam 8 napon belül jelentsék be, 
mert későbbi bejelentéseket nem veszek figye
lembe.

Szubotica. 1929 julius 17.
7858 Donath Artur.

Skotus Viatora ulica 10.

F K ttZ IO  t ó
Elegáns Mohák, kitűnő ellátás, vhlékirhnck égést rövid Időre is 

ír  5 0  pengőtől frljrbh. Scrrhtll beszélünk

fájdalom és veszély 
nélkül n

T Y  IJ K  S  Z  E  M  K  T
20 év óta orvosllng ajánlva és ulkslmatva. Láb- 

llcadáa, lábfájás és k lbnlx*ardÓ4 ellen Biirgll-lábfiirdö.

BURGIT G. m. h. K. E llEIEA SSIN G  
Vczórkópvisolő: IVAN SvLT C, N<no?aesto (Szlovénin) 
Knph »tó; Heiz- J íiíö drogéri i jrtban Subotica Aleksandrov.i

ulioa 1, ös mi ici *!i gyó yszertárbnn és drogéi Írtban.

E l a d ó  t a s i y & s f o ‘i r t o k
137 kát. ho ld  m egfelelő épü letekkel, 8 h o ld  gyüm öl
csös, közvetlen o rszágút, falu 6a vnautállom ás m elle tt 
—  ugyanott eladó k i t t .  l l  t.tn,Yíl*>
I l ir to  f 9 m inden t m eg ten n é , k itűnő  fö lddel, esetleg  
kisebb parcellákban  is. É rtekezn i lehet a tu la jdonossal

L a e z a y  E m r é n é ,  N a g y k e r e k i^
Bihnrmcgyo (Magynroravág)

3519

—  A z  ördögbe a m i m ester
ség ü n kke l ! M indenü tt ilyen  Jávor  
acél redőnyük va n n a k , am e lyekke l 
nem tu d u n k  e lbánn i . . .

s o r o z a t b a n  m e g j e l e n t e k

K A TÓ  É S  A TÍZEK .
suüHiniuu'drhiiuumiw iiliilliinillililllillllll íiiíiiíiiüiiiiiiiíiiiiiiiiiíiiiw

A 1 3 - A S  S Z O B A .
lillílllllllM|l|lilill!lllt!!l!t! Illlillllillllllllllll!llllllllll llllllUllillllllllllllllllllllllV

J o s i p  « J á v o r
legnagyobb redőnygyár

Osijek I, Kokotova 49. Tel. 613
Vez/ rl; pvbelS :

Fister Gusztáv Sobotica, Fra Jese trg  6

A p n U n td l 3 Itm .- r  -

k o r d é l y o s o j k a t
saját kocsival, q

k u b i k o s o k a t  ;
vagonettekhez K e r e s e k

A m unka  a D una magasabb vízállása m elle tt is végez
hető, w ízo tés m indennem ű levonás né lkü l. Je len tkezn i

lehe t

CZIHUll GÉZ A m érnöki irodájában Soiüljor, 
K ralja P e tra  u lica 11

Az uj névtönrény életbe lépett
Hivatalosan a családnév írandó 
elsőnek s azután a keresztnév; 
tehát nem Gábor Nagy, hanem 
Nagy Gábor, nem Péter Kis, 
hanem Kis Péter

Ügyvédek, kereskedőit, iparosok részért
az uj névtörvény rendelkezései
nek megfelelő nyomtatványokat

- olcsón, gyorsan s Ízléses kiállí
tásban készít és szállít

Minerva-nyomda r.-t., Subotica

OLCSO

20 34Főzve /Sm d inár Kö lve W 0*1̂  dinár

M egrendelhetők az alant: szelvénnyel

B ácsm egyei N apló kiadóhivatala  
Subotica

E zennel m egrendelem

W allu ce  : K a tó  é s  a  T ize k -
„  A 13-as szo b a  c. könyveket 

kÖ tetjét fűzve 20 d in á ré rt, kötve 34 d in á ré rt.
1. A k ö te te k e t szem élyesen veszem  át.
2. A k ö te te k e t postán  kérem ; az á ra t és a p o rtó 

kö ltséget tessék  u tánvételezn i,
3. A könyvek árát és a po rtó t e lőre  b ekü ldőm . 

K é re k  postabefizetési lapot.
(A nein kívánt törlendő)

olvasható alúirás

pontos ciin

V a ló d i p á r is i

L . Y  O  N  N O I R
i s m é t  k  a p h a t ó 

A fő e lá n is i tó

K  a  u  S m  a  n  n  H  e  r  m  a  n
büírik eresked és  S u b o tic a

ssnttassasBiäxafBBBBBEiaBBflaBiaa

» R Ü S Z A N D A «
IMKLEKCÉN -  O A IMÁT

A  le g tö b b  is za p / t ir d i i  Ju g o szlá v iá b a n . A  
legbiztosabb g y ó g y  ered  m e n ye k  reum a, 
csuz, s rko fu la  és c so n ttuberku lózis  e llen .
A z  id é n  u i  p a r k  és k a b in b e r e n d e z é s e k

7434
a 2 a a ■ ■ a h■ a a a n a a a a s ■hb■■■■■

slu7.be
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Saab« poszlrozónk utánzása, vagy az utánzat forgalombahozatala 
tőrv. bünteftetik

J á t s z v a
végez a m unkával, ha

van a konyhában

0

5 ^ 3

Leírás ingyen k ap h a tó  
m inden  jo b b  vas- és 
háztartási üzletben .

G y á r t j a ;

Braca Lénard
i n d u s t r i j a  d r v a

S u b o t i c a

Betegség miatt eladó

jónevü és jómenetelü étterem és szálloda, 
a város központjában, házzal és teljes be
rendezéssel együtt.
Érdeklődők í r á s b a n  forduljanak a Jugosl. 
R udolf Mosse D. D., Zagreb, Zrinjevac 20 
címre, „4501“ jeligével.

I

C aHSRECTHDB® C

S z a b a d a l m a z o t t

jé g s z e k ré n y e in ! !  
árait le s z á llíto ttu k !

M ie ö tt jégszekrényt vásárol, 
kérjen árjegyzéket és aján atot

B R A C A  G O L D N E R Jé g sz ek  . é  iy -, f a b ú 
to r- és rézá .-u  g y ártó l

SU B O T íC A , J u g o v ié u  u l ic a  20 . — T e le fo n  1—34

Olcsó áron készít mindennemű nyomtatványt a

Minerva nyomda r. t.
Í z l é s e s  e l k é s z í t é s  A legmodernebb k iv ite l:

■ Komlózsákok
Juta, len és kender

minden méretben.
2$

5 Z S I N E G E K

A fr ik ,ló s z ő r ,ta k a r ó k ,v íz- t á  
m en tes  p o n y v á k  nagyban es B

nic-inybon lo;olcsóbl>an 03

A v r a tn  S c í i i i f
zsák-, ponyva- éi zsineg- , i

nagyi ereszedénél
zsá k - és p o n y v a k ö ie sö n z ő
Te'.eon-sz. NOVISAD SlrgBiiyoim £3 
24 01 FIÓK: BROORAD-SAVR J“ feS,f m

Ügyes cukrászt
k e re s

azonnali belépésre

Holel Reyal Osijek I.
77? I

•BŐVEBB FELVILÁGOSÍTÁSI 
AD

DRUSTVO ZAOBRTNEPDTREBÉTIK
O S I J  E K v

í SKOLAKUN Y / Eí
tn a .y ír  ú~ némzt nyelv , 
iskolák ré zére, en" d - 
lyezve .1 Mi i is 'a rd v o  P.o- 
sveie ált i . Árjegyzéket 

in yen l.tll I a I bidé. 
Lipsitz & Lamp l

S ' u S o t c a  l !4

H a  g a l lé r já t ,  fé n y e se n , 
fe h é re n  és e le g á n s a n  
a k a r ja  v ise ln i, a k k o r  
k ü ld je  445

HIUIÍOVSC
g ő z m o  . ó d á b a
Subotica, Vilsonova ulica 16. sz.

Olcsó tű z ifa
vagór.tételekben bármely 

ál'omásra száll tva
k a p h a t ó  cr-

ÁCS ANDOR
SUBOTICA 

Badaliőeva ulica 2.

F á v a l é g e te t t  ?

épitőmész
vagontételekben leszá’li- 

tott árban kapható

R é v a i  A d o l f
Subotica, Sokolska ul. 2.

Te efon 551

Ügyes
gazdaasszonyt

; keres
azonnali belépésre

Hotel Royal Os»jek I.
72

Segédszakács
«ki j o b b  ü tem ekben már 
dolgozott és éves bizonyít
ványokkal r e n d e l k e z i k ,  
azonnali belépésre  kereste 
tik. Bizonyít vány m ásol átok
kal felszerelt aján átok a fi
zetési igények m cgjolö’ésé- 
vel HOTEL ROYAL OSIJEK 
cím re küldendők. 7 .2 '

K ozm etika i s za lo n
7 u la jd o n o s  : l)r . V  É  C  S  E  1 J  E  A' O  N  É

£ § £ £  K ü lö n le g e s  arc- és  b ő r á p o lá s ,  a z  ö s szes  
arc- és s z é p s é g h ib á k  g y ó g y í tá s a  v i l la n y  és

r'íHLHH k v a rc  f é n y  k e z e lé s ,  p a r a f f i n  th e r a p ia  zfzzjy.
S z c p lő k  le g ú ja b b  m ó d s z e r  s z e r in t  te l je s e n  ; 
f á jd a lm a tla n  e l tü n te té s e  v i l la n n y a l,  b á n i-  ______
lasz tás, k e n ő c s ö k  a lk a lm a z á s a  n é lk ü l .  - . - S  
S u b o tic a ,  C ir il  i M e tó d  tr g  5 . T e l. 5 3 9  -  5gg*~

CSODAKÚT-FÜRDŐ
SZTARA KANJIZSÁN •  város alatti gyönyörű árnyas parkban

m ájus 15.-én m egnyílt
A fürdő orvosilag javaivá izületi és i z o m r e u m a ,  isiász, zsába, 
i d c g b á □ t a I tn a k , női bajok elleti és emésztési zuvaroknál 

A VÍZ IGEN NAGY RÁDIUMTARIALMII 
liazta szép szol)/ a, olcsó ellátás Igen m é r s é k e l t  fürdöirak
MENETREND t

Szubotleáról vonat indal reggel 5 , <t. e. 10  óra R perc
kor, délután 2  óra 11 perckor, este 6  óra 5 5  perckor

•VII 4
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C IFRA-K ERT
C stttBrtttktől—vnE&rnaplg 

B ú n k y  V ilm a , I lo n á  d  C o ln ia n
C s ó k o k  é j s z a k á j a

R en d ez te : í r e d  N ib lo
Spanyol főú ri m iliőben  lejátszódó szerelm i já té k  

K Ü Z K  V Á N A TR A  PR O LO N G Á LV A

É D E N  K E R T
liirnbach hirea azindarabja 

Főszereplők:
C orinne Griff ith cs Levis Stonne

j H Á Z A S S Á G

Fiatal leány házasság cél
jából levelezni szeretno ko
moly, jókedólyü, jószívű fi
atalemberrel. Teljes cimü 
leveleket ■Szegény leány« 
jeligére a kiadóba kérek.

7907

F oglalkozási
*  «-ca.« rv*cM»««ki

Deutsche geprüfte Kinder
gärtnerin sucht Stelle per 
sofort. Briefe erbeten unter 
Chiffer »Tüchtig« an die 
Administration. 7981

Witwe aus besserem Hause 
sucht Vertrauensstelle in 
einer Familie samt ihrer 
Tochter, welche Fachschul
bildung besitzt. Anträge un
ter »Verlässlich« an die Ad
ministration erbeten. 
___________________  7984
Asztalos munkavezetőt ke
res zagrebi mübutorgyár. 
Teljesen önálló munkaerőt 
legfinomabb bútorok előál
lításában hosszú, többévi 
gyakorlattal, akinek a m a
ratásban és politúrozásban 
is jártassága van. Fizetés 
megegyezés szerint. Ál
landó alkalmazás. Keresünk 
azonkívül önálló asztalos- 
segédeket mübutor gyár
táshoz. Ajánlatok »Za 
— 20208« jeligével a Pu
blicitás d. d. Zagreb, Gun- 
duliéeva 11 címre külden
dők. 7647
Fiatal füszerkereskedősegéd
kezdő fizetéssel augusztus 
1-re állást keres. Papp Sán
dor, Sztari Becsej, Gjura 
JakSié ulica 22. 7957

Borbély és női fodrász jó
munkás segédeket keresel; 
azonnali belépésre. Tandi 
József, Növi Becsej.

7949

Társít keresek közreműkö
déssel, bővebbet Peié iroda, 
Subotica, Cara Duéana 5.

7939

Fiatal borbélysegéd felvéte
tik. 13, Novombra ul. 65.

7946

Príárleoképes lóinv velő, per
fekt magyar német levele
ző. teljoren önálló m unka
erő, állást keres. Szives 
mc'kereséseket »Jó stílus« 
jeligével további a kiadó- 
hivatal 7862

C an uíení és damaszt- 
gzövösogódet azonnali be- 
léo'-sro kercs'k. Varga Fló
rián, Subotica, Trumbi'evn 
3 7982

Körösünk Lúpvisolőfnőjkof 
az ország minden részében i
állami értékpapírok és 
aranypénzek rószlolrit való 
eladására nagyon kedvező ’ 
feltételek mellett Banka 
Agrarija, Beograd, Obiliőev | 
vonac 25. 7906

Egy udvarost és három
konyhaloányt fölvesznek a 
Szlipics-féle étterembe, Su
botica. 7982

Varrónők felvétetnek Berk 
Jenő kötöttáru gyárában. 
Jelentkezés d. e. 10—12 
között. 7920

Ügynökök, helyben és vi
dékre fix fizetés és juta
lékra felvételnek. — Stern 
Adolf varrógépraktár, Su
botica, JelaSiíeva ul. 2.

7913

Szerb-magyar-német gvors-
és gépirónöt keresünk, kez
dő fizetéssel. Orient-Fi lm, 

Subotica (Lifka-mozi).
7968

Iparosoknak, kereskedők
nek adóügyeket, üzleti köny
veket rendbelioz akadémiai
i g  képzett mérlegképes 
könyvelő szerb, német, ma
gyar nyelvtudással. Cim: 
Steiner cukrászdában meg
tudható. 7941

Irodistakisaeszony pár év) 
gyakorlattal gép és gyors
írással augusztus elsejére 
felvétetik. Szerb és német 
nyelv előnyben. Ajánlatok 
»Központ« jeligére a kiadó
ba. 7897

Megbízható, jő házból való 
leány ajánlkozik jobb csa
ládhoz házvezetőnőnek, 
esetleg 1—2 gyermek mellé 
gondozónőnek. Cim a ki
adóban. 7899

Fónyképészsooédet kere
sek. Csakis elsőrangú mun
kaerők jöhetnek tekinte.be. 
»Rekord« Grujié foto szá
lén, Subotica. 7903

Házvezetőnői állást keres 
középkorú intelligens öz
vegy. Házi teendőkben jár
tás. »Bega« hirdető, Veli- 
kibecskerek. 7908

Uu’cthelyioég a Városháza 
épületében azonnal kiadó. 
Bányai Városháza épület

7921

APRÓHIRDETÉSEK
AprvhirdeUa t t á  I <iin4r, va»t«fb«Hb és s iw ss  
áétrssrssss «limit. Lrfkuibb sprihödstés íz» lOdto. 

C»»A taltMlrrvsetr jű iií i  leveleket tsv&Msak 
K M obktkU ukhu sélsssbOrn u tU k laM .

Pincérügynökség, Freu
denfeld Vilmos Pancsevón 
ajánl, keres, elhelyez min
dennemű, elsőrendű kávé
házi, szállodai személyzetet.

7324

VÉTEL-ELADÁs]
*4> - ■-«*»»*

KIRAKATÜVEGEK 
VITRUMKÁL NOVÍSAD,
FUTOäKI PUT 137. 1734

Fodrászüzlet, jómenetelil 
eladó. Ugyanott jómunkás 
fodrászsegíd felvétetik. Cim 
a kiadóhivatalban.

7983

Eirtok, 80 ho’d körül, Da
ru v ár mellett, szántók, le
gelek, gyümölcsös, szöllő. a 
szükséges lakó és gazdasági 
épületekkel, élű és holt 
felszereléssel, eladó cca 
900.009 dinárért (93—11) 
Agencija ARGUS Zagreb, 
Brogovita ul. 3.
Gőzerőre berendezelt pék
ség Zagrebcan épületekkel, 
gépekkel és leltárral, kb. 
860.000 dinárért eladó. — 
Agencija ARGUS Zagreb, 
Bregovita ul. 3.
Nagy kereskedő ház Za- 
grebban, uj épület, kb. 13% 
hozammal, 12.000.000 di
nárért eladó.
Kereskedő h á z  Z ágrábban ,
régi épület, ipari célokra is 
alkalmas, 13% netló ho
zammal, 7.000.000 dinárért 
eladó. Agencija ARGUS, 
Zagreb, Bregovita ulica 3.

7863

Szódagép, jó karban, 360 
üveggel, kettős légnyomásos 
sörfejtővei olcsón eladó. —• j 
Matlsz Sándor vendéglős, ! 
Bezdán. 7955

Kégyüíéses »Opel« gyárt
mányú autó. kifogástalan 
állapotban olcsón eladó. — 
Cim; »Fortuna«, Karndíi- 
óeva 12. 7963 I

Eladó haláleset miatt két í 
pálinkafőző-kazán teljes í 
felszereléssel. özv. Szög ’ 
Andrásné, Bácsko-Petrovo- j 
szelő, 977. hsz. 7959 !
Vendéglő és szálloda No- !
viszadon a vasútállomás 
közelében teljes berende
zéssel eladó. Cím a novi- 
szadi flőkkiadóhivatalban. I

7828

Eladó héz Oszijekcn, fór- . 
galmas uccuban, saroképü- 1 
lói, régen fennálló és jól j 
bevezetett vegyeskereske- l 
déssel és külön ííalmérés- 
sol, szép háromszobás la 
kással, fürdőszobával és 
vizvozotékkel, villanyvilá
gítással, a villamos vasút 
megállója mellett. Felvi
lágosítással szolgál Ljude- 
vit Süsz, novinsko poduzeóe, 
Osijek I. Pejaéevéeva uli
ca 64. 7958

F cet gyár, mozi, vegyifestö- 
do, ar.tcgarázs, stb. eladó. 
Goldfahn, Knoíeviéeva 26.

7966

Somborban 26 emeletes ház 
nagy bérjövedelemmel, 23 
vendéglő, 200 családi ház, 
bórház.ak 16% tiszta jö
vedelemmel eladók Goid- 
fahn. Knoíeviéeva ulica 26, 
a megyeház mellett.

7966

13 erkély üzlet, ötven éve 
fennálló, eladó és azonnal 
átvehető. Bővebbet VI., 
Stipe Grgiéa ulica 41.

7950

SzSlöprésekct, használt de
kitűnő állapotban, lehető
leg Reöck-félét, 10, 7 és 5 
hnktólilereseket és nagyobb 
szüretelőkádakat és szőlő- 
darálót keresek megvételre. 
Svarc Andrija, Subotica.

7945

Ford-auté, jőkarban levő 
elailó. Értekezni lehet Pr. 
Sóti Imre ügyvéddel, Stara 
Kanjiíán. 7888

Eladó egv darab 70—80 HP 
Stock motor 6 vasú ekével. 
2 darab Fordson-trakíor, 
egyik majdnem vadonatúj, 
alig használt állapotban, 
egy 12 HP nyersolajraotor 
Dresdener Gasmotoren 
gyártmányú, egv drb Hof- 
Irerr gyártmányú tengeri 
szártépő, Hofherr-Schrantz 
720 mm gyürüsesapágyas 
cséplőszekrény, 10 HP Be- 
nauor-gyártmányú benzin- 
lokomobillal, teljes felsze
reléssel, valamennyi kifo
gástalan üzemképes állapot
ban jutányos áron és ked
vező feltételek mellett Ag 
rikultura, Szombor. 7701

Modern családi ház eladó. 
Stosova ulica 8. 7246

CsiltUrtOk, vasárn ap
K ettős program  1

A f r a k k o m  V en u s
V ígjáték a ni i m odern  nőkről« — F ő sz e re p lő k :

Carmen Boni, Georg Aleksander, ßvf Éve
K ői lv  n a

E l í  ö  É S  S Z É P S É G
F i n  ic p ’iü* PAl'T «> PA , ASCMON

Eladó özv. Stern Samunó 
Bácska Topolán, a föuccán, 
48 év óta fennálló, jómene- 
telíl rőfös- ós rövidáruűzle- 
lo. 787G

Hóz eladó élvezeti joggal. 
IV., Milodanovióa ul. 31.

7824

Olcsó pálinka! Az aratás 
alkalmából rum és törköly
pálinka literjét 20 dinár, 
vörösbor 6 dinár, feher- 
bor 7 dinár, a sör árát pe
dig palackonként 3 dinár
ra szállítottam le. Frank 
Sándor, a halpiacon.

7840

6 EP potróloummctor Ju-
v el -gyárt mány, szecskává 
góva! és darálóval eladó. 
(Izemben megtekinthető. — 
Papp József. Bogojevo.

7873

Sutcra-Kaniizsán jófor- 
galmu ójjoli üzletház teljes 
berendezéssel eladó és 
azonnal birtokba vehető 
Stara Kanjíía, Smederevska 
uliea 17. 7S74

Keresek 60— 100—300—400 
holdig két birtokot bér
be traktorral leendő meg
művelésre kellő garancia 
mellett azonnali birtokba 
vételre. Piking ügynök ATe- 
likibeeskerek. 7909

Eredeti" japán gomba, ismert 
.ázsiai háziszer érelmesze
sedés. kortiinelek, bélreny
heség. álmatlanság ellen 
Postai szétküldés Blum 
gyógyszertár, Szuboticn. tő- 
postával szemben 6190

Eladó 3% hold szán lóföld 
az apatini hídon lul. Bő
vebbet Szombor, Birfani- 
nova 62. 7558

Fürdőruhák, dresszek, szan
dálok, gyermek- ós szokol- 
cipök óriási választékban 
megérkeztek Budanovió Te
rézia, Szubotica, Budié ul 
Labor palota. 938

M O Z !

Mielőtt modern házat akar 
venni, ahol teljesen egyedül 
lakhat családjával három- 
szoba, konyha, fürdőszoba, 
terasszal bent a városban 
posta közelében, több házak 
épülnek jutányosán eladók 
röviden készen átvehetők. 
Bővebbet Földes ruhaiiz- 
letben. 7529

Bútor eladó, egyéves, mo
dern csontszinü négyszer 
kontrázott massziv háló, fe
kete tölgy kombinált uri- 
szoba-ebédlö, szőnyegek, 
varrógép, nyolc csöves fe
hér emailozott uj Zephir 
kályha. Sienkieviéeva uli
ca 19. 7927

Hol vásárol a vidéki
legolcsóbban kész férfi, 
női, fiú és gyermekin hát 
Szuboticán? Földes Samu 
ruhaárubázában, Rudicä 
tieca gyümölcspiac. Férfi

öltöny 525, divatraglán 
675, női felöltő 425, gyér- 
niekruliák 225, Trencs coat 
725. munkásruhák 146 di
nártól. Tessék meggyőződni 
vételkénvszer nélkül, ügyel
jen a cégre 2751

Skűlönf ÉLSí
Szeplő ós mindennemű 
ttrctisztátlanság (dión a leg
jobban bevált szer a Ko- 
vács-fólo nagvenyedi arc- 
kcuöcs ós borax szappan 
Kapható mindenütt. Folera- 
kat: Herczl-drogéria, Su
botica. S101

(Iz’.fthelyiség tel es borén-
dozósscl, lakáss al együtt
bérbeadó. Rózsi Károly nó,
Boodra. 7948

Grikveníoán tísz a szobák
olcsón kaphatók, hideg tus,
napfürdő, jó házikoszt
Krekus órásnál, VinodobK.x
75. 7946

Kétszobás lakás mellékbe-
lyiségekkel azonnal kiadó. 
Vukovióova ulica 41. 7967
Jókarban lévő cimbalom 
eladó. I., Trenkova 10.

7933
A föuccán egy újonnan 
épült emeletes épületben lé
vő két uccai szoba s vízve
zetékkel felszerelt mosdó- 
szoba, nagy uccai erkéllyel 
bútorozva vagy bútor nél
kül augusztus elsejére ki
adó. Felvilágosítást nyújt 
»Dunav« biztositó Vilso- 
nova ulica 11. 782!
Kétszoba, fürdőszoba eme
leti lakás, mellókhelyisé 
gekkel augusztus elsejére 
kiadó. V., Sómborski pút 32.

7929

Veszek használt sósbor- 
szoszes üvegeket. Blum 
gyógyszertár, Subotica.

6106

Szén kis bulorozntt szoba 
kiadó. Rádió Reklám, Su
botica 7802

Julius 
12 - 2 0 - ig !

F e lh a lm o zo tt rn fii u n k  c s ö k k e n té s é r e

8 napig tartó oksó  fehérnem ű hetet rendezünk
Szabott árainkból készpénz-vásárlás ellenében
2 0 « /«  e n g e d m é n y t  a d u n k !

B r a é a  S t i p a n é e v a é  ,, “,rí " i " « •.. Subotica, Aleks ndrova «1. Korzó

ju liu s 
12-—20-iff!

tekinte.be


1929 Julius 20.
16. oldal

B Ä C S M F F iY f l
H

M
H

S
5

i3
3

i3
íg

§
S

1
3

®
M

^
S

E
E

!§
S

§
S

ö
S

E
0

IB
E

iM
M

!3
H

n
B

Il iB H B B B H r a M 3 H 3 B £ a B 3 Q E IB B B B E 3 £ G B B 6 l ! 3 Q E 3 B E 3 1 9 W E 9 B B 2 I£ 3 B E 9 B B B f lB B H B K B

NAGY S Z E N Z Á C IÓ ! I
Hatóságilag engedélyezett végeladási I

V ojvod ina  le g n a g y o b b  úri és  nő i d iv a í i i z l e t e  |
Vukovic Gero, Subotica, Főtér 1

A  ra k tá ro n  lévő összes á ru k a t g y ári á ro n  alul te ljesen  k iá ru s íto m  s az ü z le te t fe lo sz la tom . 
A  n. é. kö zö n ség  hosszú év ek en  á t m e g g y ő z ő d ö tt a rró l, h o g y  csak is  a  leg jobb  m inőségű  

á ru k a t ta r to tta m  s m ost a  n eh éz  g a z d a sá g i v iszonyok  m ia tt

wr- olcsó áron teljesen kiárusítom -w
2 6 7 5  drb  fé r fi ing , k ü lö n fé le  
6 3 0 0  drb fé r fi k a la p , k ü lö n fé le  
2 3 0 0  drb  n y a k k e n d ő

1 3 3 0 0  p ár fé r fi é s  női h a r is n y a
16 4 0  p á r g y e rm e k -h a r is n y a
10  3 0  p ár fé rfi é s  női b o rk e z ty ü k
2 8 2 0  p ár fé r fi, női é s  c y e n n e k  k ö tö tt  é s

c é rn a -k e z ty ü k
Ezenkívül nagy mennyiségű fü rd ő ru h á k , p iz s a m á k ,  
fé rfi re g g e li k a b á to k , z s e b k e n d ő k , k ö ln i 
v iz e k , u ta zó  P la id e k  é s  s a p k á k , fc ő r-r id ik ü -  
lök , p é n z - , s z iv a r -  és  c ig a re t ta tá rc á k , s é ta 

b o to k , fé rfi és  női s á la k

f-Sabag, to llkönnvü, ezelőtt 325, m o s t 2 5 0  d in . 
B c rs a lin o , to könnyű, ezelőtt 300, m o s t 2 3 0  dán. 
F a m z z a , ezelőtt 270, m o s t 2 1 0  d in .
H a b ig , nehezebb, béléssel, ezelőtt 330, m o s t 2 6 0  d in . 
B o rs a iin o , „ „ „ 320, m o s t 2 5 0  d in .
P a n iz z a , „ „ ,  280, m o s t 2 3 0  d in .

C s ip k e , s z a la g  s e g y é b  rö v id á ru  c ik k e k  úgy  
n a g y b a n , m in t k ic s in y b e n  is  k i á r u s í t o m

M I N D E N
Olcsó! O lcsó! O lcsó!

Tisztelette l

V U K O V IC  G E R ÖCsakis készpénz-fizetés 
mellett J

Csakis készpénz-fizetés 
m elle tt!
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